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Photos de Ia couverture: 
Page I : Eglise de Waha, près 
de Marche (Luxembourg). 
Un des vitraux du chœur. 
Louis-M. Londot. La niche 
gothique où se trouve la 
lampe du sanctuaire abritait 
autrefois la sainte Réserve. 
Page IV : La crypte romane 
de Thynes (Namur). XI" siè- 
cle. Malgré ses dimensions 
très modestes (l’entrecolonne- 
ment, d'axe en axe, de même 
que la hauteur des colonnes, 
depuis l’abaque jusqu'au sol, 
mesure 1 m 62), ce petit édi- 
fice présente une étonnante 
plénitude. Il témoigne de la 
force que pouvait atteindre, 
à certaines grandes époques, 
le langage propre de l’archi- 
tecture. (Ph. Art d'Eglise) 
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De vormverandering 


in de Abdijkerk van 
MAREDSOUS 


De abdijkerk van Maredsous is sinds 
oktober 1956 het voorwerp geweest van 
een grondige bewerking. En dit geldt 
op de eerste plaats haar geest, 

Op het ogenblik van de bouw rond 
1880, werd de Kkerk ontworpen in een 
monastische trant die in haar grote lij- 
nen herinnerde aan de abdij van Vil- 
lers : eerst en vooral was zij een kerk 
voor de monniken. Vrienden en bede- 
vaarders konden zich bij deze aansluiten, 
maar zij volgden de liturgische plech- 
tigheden van ver, zonder er aan deel 
te nemen, als toeschouwers. 

Dusdanige opvatting vloeide voort uit 
de geografische ligging van de abdij, die 
immers van alle verkeer afgelegen was. 
De spoorweg nummer 150 bestond toen 
nog niet en de vervoermiddelen hadden, 
op het einde van de XIXe eeuw, noch de 
snelheid, noch de beweeglijkheid van 
de hedendaagse. Deze toestand is blijven 
bestaan niettegenstaande spoorweg en 
auto’s, tot het einde van de laatste 
wereldoorlog. Zeker, er kwamen reeds 
meer mensen maar alles beperkte zich 
tot kleine groepjes en ‘enkelingen. Al- 
leen op Sakramentsdag kende Maredsous 
«een grote volkstoeloop». , 

Na de oorlog kende de abdij als resul- 
taat van het autoverkeer samen met 
een goed op touw gezette toeristische 
propaganda van de provincie Namen 
een toeloop, vooral binst de zomer, van 
talrijke bedevaarders, toeristen, bene- 
vens vele andere mensen die zowel het 
één als het ander waren. Op dit ogen- 
blik moest men eraan denken het ver- 
keer te regelen en een parking, samen 
met een ontvangstcentrum in te richten. 

Een zekere passiviteit bij de gelovigen 
drukte evenzeer op de monniken als op 
het publiek, dat in de gemeenschaps- 
parochies en de Katolieke aktiebewe- 
gingen meer en meer gewoon werd aan 
meer aktieve deelname aan de liturgie. 

Hetzelfde probleem stelde zich in de 
beide abdijscholen en vond er stilaan 
een oplossing. Er moest iets gedaan 
worden, evenzeer om te beantwoorden 
aan de noden van de Kerk, waarop de 
H. Vader gewezen had, als om een 
weinig verstaanbare houding van de 
aanwezigen te vermijden. 

Op Sakramentsdag werd een eerste 
poging gedaan : het vaste gedeelte van 
de mis werd gezongen door de aan- 
wezigen. Hiermede brak men met de 
traditie van aktieve niet-deelname. Het 
resultaat Was op zijn minst bemoedi- 
gend. Van die dag af, kreeg men het 
idee voor de konventsmis van de grote 
feestdagen het draagbaar altaar, dat 
men ’s zondags voor de morgenmissen 
gericht naar het publiek in het dwars- 
schip stelde, te gebruiken. Zo kwam 
men tenslotte tot de viering van de 
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eerste paasnacht met de hernieuwing 
van de doopbeloften. Degene die eraan 
deelnamen zullen die plechtigheid niet 
licht vergeten. 

Nu mocht men niet meer aarzelen: 
men bevond zich Kklaarblijkelijk voor 
een liturgische noodzaak. Aan de mis 
moest door iedereen, monniken en gelo- 
vigen, worden deelgenomen. De hernieu- 
wing in het vieren van de mis in de 
beide scholen eiste tevens dat de ge- 
meenschapsmis, ’s zondags, de leerlin- 
gen niet ontgoochelde. Zij hadden im- 
mers recht op een liturgische opvoe- 
ding. Vader Abt was zich hiervan goed 
bewust en hij vroeg aan het Kapittel 
der monniken een bevestiging aan- 
gaande het pastoraal beginsel van de 
verandering. Het Kapittel aanvaardde. 

Zo stond men voor de uitvoering van 
de verandering : het altaar, brandpunt 
van de belangstelling, dat nog helemaal 
vooraan stond in de kerk, overbrengen 
naar het dwarsschip, of ten minste 
naar het begin van het monnikenkoor. 
De binnenarchitektuur moest tevens ge- 
wijzigd worden zonder dat dit als re- 
sultaat een architekturale Kkakofonie 
meebracht. 

Hier plaatste zich de verandering van 
de schikking van de Kkerk. Men moest 
een architekt Kkiezen; M. Bastin, van 
Namen, aanvaardde tenslotte de niet van 
gevaren ontblote Zzending van deze 
vormverandering. 

Wat vooral opviel in de vroegere 
schikkKing van de kerk was de leegte, 


een soort dode ruimte, gevormd door 
‘het dwarsschip tussen monniken en ge- 


lovigen. De architekt stelde voor deze 
ruimte te verhogen om er een ‘altaar 
op te plaatsen. Daarenboven — en hierin 
lag de originaliteit van het plan — 
plaatste hij boven het Kkoorgestoelte, 
met een uitloper tot aan de treden van 
dit nieuw verhoog, een baldakijn dat 
terzelfdertijd moest dienen om het koor 
der monniken te verbinden met het 
presbyterium, en om een menselijke 
evenredigheid aan te geven in de 
enorme hoogte van het dwarsschip. 

Een muur zou het koor van de mon- 
niken omgeven opdat deze meer één 
groep zouden vormen. De laatste ooste- 
lijke dwarsruimte zou een H. Sakra- 
mentskapel worden. Om een hinderlijke 
verblinding te voorkomen, stelde de ar- 
chitekt de verduistering voor van de 
lancetten en van de hoofdrozet, zodat 
het transversaal licht vanuit de glas- 
ramen van het dwarsschip op het altaar 
zou spelen. Een afbeelding van dit alles 
liet toe zich rekenschap te geven van 
het geheel van het plan. Lichtjes her- 
werkt, namelijk op het punt van de 
verbinding Kkoor-schip, werd dit plan 
verwezenlijkt Zoals wij het heden te 
zien krijgen. 

Een eerste crypt, verbonden met de 
reeds bestaande, werd in het dwars- 
schip uitgegraven. Men vindt er het 
altaar van ©. L. Vrouw. Het plafond 
werd vervaardigd uit een geribde be- 
tonnen plaat die tevens het hoofdaltaar 
draagt. De toegang tot het altaar werd 
op een Zeer verstandige wijze in haar 


verschillende hoogten bewerkt: een 
trede leidt tot een eerste hoogte waarna' 
twee treden tot een meer uitgestrekte 
hoogte leiden, en tenslotte leiden Zzes 
treden naar het peil van het altaar, 
dat geplaatst werd op één enkele, zeer 
uitgestrekte trede. Terwijl al deze tre- 
den gericht zijn naar het hoofdaltaar, 
verlenen twee trappen toegang tot de. 
eerste crypt. Het peil van de twee zij- 
den van het dwarsschip, voorbehouden 
aan de leerlingen, werd met twee tre- 
den verhoogd zodat het zicht op het 
altaar gemakkelijker werd, en de op-. 
gaande ljin van de kerk beter uitkwam. 
Het koor van de monniken werd na- 
genoeg op dezelfde wijze als voorheen 
geschikt. Aan beide Kkanten bevinden 
zich twee rijen koorgestoelte en een rij 
klapstoelen, geleund tegen een muur die 
met natuurlijk cement gepleisterd werd. 
Achteraan het monnikenkoor, op twee 
treden, Kan de abtszetel dienen tot troon 
voor de pontifikale plechtigheden: hij 
sluit en verbindt de twee reeksen Kkoor- 
gestoelte. Achter deze abtszetel werd 
voor de zieke en bejaarde monniken een 
tribune aangebracht, die toelaat de 
goddelijke diensten te volgen zonder al 
de Koorbewegingen mee te moeten 


.maken, en waar zich tevens het Kkoor- 


orgel bevindt. Zoals voorzien was, hangt 
een baldakijn van 1 m 80 breedte en 
O0 m 35 dikte boven het koorgestoelte 
en vormt een volume uit Kkleine zes- 
hoeken waarin de verlichting werd aan- 
gebracht. Het baldakijn eindigt voor 
het altaar met een houten balk. Boven 
dit geheel hangt een zegevierend kruis 
dat de ruimte vult tussen het balda- 
kKijn en het gewelf. De verduistering van 
het hoofdeinde, waartoe men slechts na 
veel aarzeling is overgegaan, heeft aan 
de Kkerk haar inwendige betekenis te- 
ruggegeven; zij geeft terug zijn volle be- 
tekenis aan het centrum, de Kkerk wordt 
terug stemmig, en de schuine licht- 
stralen van het dwarsschip verlichten 
de altaarruimte op uitstekende wijze. 
De effen Kkleur van muren en Kkoor 
verbergt de schreeuwende muurversie- 
ring. 

Terzelfdertijde heeft men door het 
afschuren van de Kkolommen en vooral 
van de vier pilaren van het dwarsschip, 
in plaats van de wanordelijke kleuren- 
mengeling van vroeger, ernstige, waar- 
achtige elementen teruggevonden: die 
pilaren zijn als vier vertikale elemen- 
ten van een statig baldakijn. De ver- 
dwijning van het hek heeft een wat 
hinderlijk element dat aan het geheel 
haar rust deed verliezen, weggenomen. 

Het altaar van de H. Benediktus heeft 
een onderkomen gevonden in één van 
de torens die daartoe werd ingericht 
in ernstig en bescheiden devotieplaats. 

Van deze veranderingen heeft men 
gebruik gemaakt om in gans de mid- 
denbeuk van de Kkerk de verwarming 
te plaatsen bij middel van stalen spi- 
ralen, in de vloer ingewerkt. Hiermede 
bereikt men met een kleinere energie- 
verspilling, een beter resultaat. 


(Zie vervolg blz H) 


Transformations à l'église abbatiale 
DE MAREDSOUS 


L ‘EGLISE abbatiale de Maredsous a été profondé- 
ment modifiée depuis le début d'octobre 1956. 
Dans son esprit d'abord. 

Au moment de sa construction vers 1880, l'église 
avait été conçue suivant un plan monastique repris 
dans ses grandes lignes à l'abbaye de Villers : elle 
était avant tout une église pour les moines auxquels 
pouvaient s’adjoindre des amis et des pèlerins, qui 
suivaient de loin, sans presque s'y mêler, en specta- 
teurs, les cérémonies liturgiques. 

Cette conception découlait de la situation géogra- 
phique de l'abbaye, éloignée de toute circulation. La 


Ci-dessus : Maredsous. Le nouveau maître-autel. 
Sculpteur Jean Williame. (Photo Art d’Eglise) 


ligne de chemin de fer n. 150 n'existait pas encore 
et les moyens de circulation, à la fin du XIX" siècle, 
étaient loin d’avoir la rapidité et la mobilité de ceux 
d'aujourd'hui. Cette situation a perduré malgré les 
chemins de fer et l'automobile, jusqu'à la fin de la 
guerre de 1940. Bien sûr, il y avait un peu plus de 
monde, mais c'était en individus ou en petits grou- 
pes.’ Seule, la Fête-Dieu amenait à Maredsous «un 
grand concours de peuple ». 

Après la guerre de 1940, l'augmentation de la cir- 
culation automobile combinée avec une savante pro- 
pagande touristique de la province de Namur vit 
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Eglise abbatiale de Maredsous. 1. Vue 
d'ensemble de la nef avec les trans- 
formations du chœur. Architecte Ro- 
ger Bastin. 2. La crypte du transept. 
3. Entrée du chœur, vue latérale. Au 
premier plan, la descente vers la 
crypte. (Photos Art d’Eglise) 


affluer à Maredsous, et cela assez régulièrement du- 
rant l'été, de nombreux pèlerins, de nombreux tou- 
ristes, et assez bien de personnes qui étaient un peu 
l'un, un peu l’autre. C'est à ce moment qu'il fallut 
organiser la circulation et créer un centre d'accueil 
et un parking. 

Une certaine passivité des fidèles pesait aussi bien 
aux moines qu'au public, qui s’habituait de plus en 
plus, dans les paroisses communautaires et les mou- 
vements d'action catholique, à une participation plus 
active à la liturgie. 

Dans les deux écoles de l’abbaye, le même pro- 
blème se posait et trouvait petit à petit sa solution. 
Il fallait faire quelque chose, tant pour répondre aux 
besoins de l'Eglise, réaffirmés par le Saint Père, que 
pour éviter une attitude peu compréhensive des assis- 
tants. 


Un premier essai fut tenté pour la Fête-Dieu : on 
fit chanter l'ordinaire de la messe par la foule, rom- 
pant ainsi avec la tradition de non-participation active. 
Ce fut encourageant. Dès lors, on pensa à utiliser 
pour la messe conventuelle des grandes fêtes l'autel 
portatif que l’on plaçait dans le transept, face au pu- 
blic, pour les messes matinales du dimanche. Ce fut 
enfin la célébration de la première nuit pascale, avec 
son interrogatoire aux fidèles, que ne pourront oublier 
de sitôt ceux qui y ont participé. 

I n'y avait pas à hésiter: on était en présence 
d'une évidence pastorale. La célébration devait être 
celle de tous : moines et fidèles. Le renouveau dans 
la célébration de la messe aux deux écoles exigeait 
encore que, le dimanche, la messe commune de tout 
Maredsous ne déçût pas les élèves, à qui revenait de 
droit notre éducation liturgique. Le père Abbé en 
était bien convaincu et demanda au Chapitre des moi- 
nes une confirmation sur le principe pastoral du chan- 
gement. Le Chapitre accepta. 

Restait à exécuter le changement : transporter le 
centre d'intérêt, l'autel, encore situé au chevet de 
l'église, jusqu'au transept, ou tout au moins jusqu au 
début du chœur des moines. Il fallait encore modifier 
l'architecture intérieure sans que le résultat fût une 
cacophonie architecturale. 

Ici, intervenait le changement dans le corps de 
l'église. Il fallait choisir un architecte : ce fut M. Bas- 
tin, de Namur, qui accepta la périlleuse mission de 
cette transformation. 

Ce qui était frappant dans l’ancien état de l'église, 
c'était le vide créé entre les moines et les fidèles par 
le transept, une sorte d'espace mort. L'architecte pro- 
posait de le surélever pour y placer l'autel. De plus, 
— et en ceci résidait l'originalité du projet — il pla- 
çait au-dessus des stalles, pour se prolonger jusqu'au 
devant des marches de cette nouvelle élévation, un 
baldaquin qui servirait à la fois à unir le chœur des 
moines et le presbyterium, et à marquer une propor- 
tion humaine dans la grande hauteur du transept. Un 
mur encadrait le chœur des moines mieux rassemblés 
de ce fait. La dernière travée Est devenait une cha- 
pelle du Saint-Sacrement. Pour éviter un éblouisse- 
ment pénible, l'architecte proposait l'obturation des 
lancettes et de la rosace du chevet, afin de laisser jouer 
sur l'autel la lumière transversale des verrières du 
transept. Une maquette fut établie, permettant de se 
rendre compte visuellement de l'ensemble du projet. 
Celui-ci, légèrement remanié en ce qui concerne no- 
tamment l'emmarchement de la nef vers le chœur, 
a été réalisé comme nous le voyons aujourd’hui. 


DL Eglise abbatiale de Maredsous. 1. Chapelle de dévotion à saint 
Benoît. (Photo Art d'Eglise) 2. Vue générale de la basilique au 
cours d'une liturgie dominicale, (Photo D. Cyprien Neybergh) 


Une première crypte, en communication avec l'an- 
cienne, a été creusée dans le transept. Elle contient 
l'autel de la Sainte Vierge. Le plafond en est consti- 
tué par une dalle en béton nervuré servant de pla- 
teau à l'autel majeur. L'accès de l'église vers l'autel 
a été savamment dosé dans ses niveaux : une marche 
mène à un premier palier que prolongent deux nou- 
velles marches amenant à un palier plus long; enfin, 
six marches conduisent au niveau de l'autel. Celui-ci 
est situé au milieu d’une marche unique très vaste. 
Toutes ces marches sont frontales, tandis que sur les 
côtés, deux escaliers donnent accès. à la première 
crypte. Le niveau des deux côtés du transept, réservé 
aux élèves de nos écoles, a été relevé de deux mar- 
ches pour facilité la visibilité de l'autel et marquer 

d'avantage l'allure ascendante de toute l'église. 

Le chœur des moines se retrouve disposé sensible- 
ment comme auparavant. Deux rangées de stalles et 
une rangée de strapontins se posent de chaque côté, 
contre des murs recouverts d’un enduit de ciment na- 
turel. Au fond du chœur monastique, au-dessus de 
deux marches, la stalle abbatiale peut servir de trône 
aux solennités pontificales; il ferme et lie les deux 
séries de stalles. Derrière la stalle abbatiale, une tri- 
bune pour les malades abrite l'orgue de chœur et 
permet aux moines infirmes ou âgés d'être en com- 
munauté à l'office divin, sans être astreints à tous les 
mouvements du chœur. Comme prévu, un baldaquin 
de 1 m 80 de largeur et de O m 35 d'épaisseur, sur- 
plombe les stalles en un volume percé d’alvéoles où 
vient se loger l'éclairage. Le baldaquin se termine de- 
vant l'autel par une poutre en bois. Cet ensemble est 
surmonté d’une croix triomphale remplissant l’espace 
entre le baldaquin et la voûte du transept. L'obtura- 
tion du chevet, que l’on n'a risquée qu'après bien 
des hésitations, a fait retrouver à l’église son sens in- 
térieur; elle la centre à nouveau, la recueille, et la lu- 
mière oblique du transept vient éclairer l'espace de 
l'autel avec une qualité exquise. La peinture des murs 
du chœur en un ton uni cache les fresques et une 
décoration trop bruyante. 

En même temps, le décapage des colonnes et sur- 
tout des quatre piliers du transept, a fait retrouver 
des éléments sérieux, elancés, vrais, au lieu du désor- 
dre bariolé d'antan : ce sont comme les quatre élé- 
ments verticaux d’un dais majestueux. La disparition 
des grilles a enlevé un élément un peu gênant qui 
faisait perdre du calme à l’ensemble. 

L'autel de S. Benoît a trouvé refuge sous l’une des 
tours aménagée à cet effet en un lieu de dévotion 
sérieux et discret. 


On a profité de ces changements pour installer dans 
toute la nef centrale de l'église, le chauffage par 
rayonnement, au moyen de serpentins en acier incor- 
porés au pavement. Ceci permet, pour une dépense 
moindre d'énergie, un rendement meilleur. 

Après cette description, on est tenté d'ajouter : ce 
qui fait la richesse de la transformation, c'est tout le 
reste, la manière dont tout cela a été exécuté. Il faut 
être infiniment reconnaissant tant à l'architecte qu'à 
l'entrepreneur, qui ont fait équipe de façon cordiale 
pour le plus grand bien de la réalisation. Il faudrait 
dire combien le nouveau podium s'accroche bien aux 
colonnes du transept tout en les laissant intactes, com- 
bien est saisissante l'apparition à la base des grands 
piliers, face à la descente vers la crypte, des assises 
massives et quelque peu cyclopéennes qui les’ soutien- 
nent. Il faudrait analyser chaque proportion, chaque 
détail pour dire combien ils sont à leur place dans 
un ensemble sobre et grand; disons plutôt : venez VOir 
vous-mêmes. 

La liturgie dans un tel cadre ne peut être mes- 
quine. Il nous appartient de donner une âme vivante 
à ce beau cadre. Sachons avoir la même sobriété et 
la même grandeur. 


DoM GRÉGOIRE WATELET, 
Architecte E.N.S.A. 


‘ETAIENT trois chambres banales dans un bä- 
C timent banal. Situées à un carrefour de la mai- 

son, 1l a été décidé d'y créer une chapelle. 
L'architecte Roger Bastin l'aménage en 1957-1958. II 
dégage le volume nécessaire, sans toucher au gros 
œuvre du bâtiment, acceptant la servitude des fené- 
tres de type courant, sans caractère. Un jeu de per- 
siennes verticales en tôle émaillée se déploie devant 
clles. La lumière est conduite et diffusée. Tout est 


transmué. L'autel, en pierre de Portland, s’est appro- 
ché des fenêtres. Il semble ne pas peser sur le pave- 
ment en Comblanchien. Croix et chandeliers partici- 
pent à la même liberté de sa silhouette légère. La 
croix règne. Et l'éclat rouge de la porte du tabernacle 
nourrit ce monde de paix de formes incantatoires, 
presque inquiétantes. Cette porte en céramique est de 
Jean-Marie Van Espen. 


André LANOTTE. 


NAMUR : 
Collège N.-D. de la Paix 


Ci-dessous : Apocalypse, par Louis- 
M. Londot. Dans le fond de la cha- 
pelle, un autel d'appoint. Dans une do- 
minante rouge, c’est l'éclatement, 
appuyé sur le Christ, de la vie dans 
la gloire. (Photo A. Dandoy) 


Ci-dessus: Notre-Dame de la Paix. 
Peinture de Louis-M. Londot, à partir 
d'une iconographie traditionnelle. 
L'image précieuse, rappel des riches- 
ses en Dieu, irradie discrètement sur 
le mur de l'autel. (Photo Art d’Eglise) 
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‘EGLISE Saint-Etienne de Waha est en cours de 
L réaménagement. C'est un des plus remarquables 

édifices de style roman mosan sur le territoire 
belge. Une inscription lapidaire bien connue date le 
chœur, la nef et ses bas-côtés, de 1050. Vers 1100, une 
tour posait un accent massif à l'ouest de la nef pri- 
mitive. L'ensemble de ce parti architectural a traversé 
presque intact les guerres et les changements du goût, 
des fouilles, effectuées à la faveur de la restauration 
par le Service de l'Etat, ont permis de sen rendre 
mieux compte. Le gothique finissant, intervenant à 
propos, a terminé la tour en vie et en beauté, Il l'a 
haussée d'une flèche où cubes et pyramides s'arc-bou- 
tent avec une parfaite aisance; en cela, 1l restait sen- 
sible à l'organisation géométrique des volumes de Ja 
construction romance: 

La restauration a été décidée en 1947 et confiée à 
l'architecte Roger Bastin, de Namur. Deux campa- 
gnes de travaux ont été jusqu ici entreprises. En 1951, 
réardoisage de la flèche atteinte par la foudre, désen- 
combrement de l'ample volume intérieur de la tour 
et reconstruction du jubé, mise en place, pour les 
yeux, de piérres sculptées, déplacement des fonts bap- 
tismaux. En 1957-1958, dégagement du chœur et des 
ncfs, organisation de l'ensemble à partir d'un nouvel 
autel. Actuellement, un dossier de travaux de com- 
plément est introduit officiellement; il prévoit prin- 
cipalement la création de pièces de mobilier, notam- 
ment du tabernacle, de la croix processionnelle, et le 
renouvellement complet du pavement des nefs. 


WAH A 


Par le Chanoine André LANOTTE, 
Secrétaire de la Commission d'Art Sacré 
du Diocèse de Nanrur. 


1. Intérieur de l'église de Waha, avant 
la restauration. 2, Etat actuel. Le. pla- 
fond du XVIII" siècle, bleu sombre, 
s'accorde aux murs du XI' siècle, 
presque blancs. Les appareils d’éclai- 
rage sont provisoires. Le calvaire du 
XVI" siècle «a retrouvé sa subtile po- 
lychromie, Il ne s'impose pas à l’autel. 
Tout tend à disposer l'âme à l'accueil. 
Quand les yeux de l’homme sont solli- 
cites à chaque instant sur sa route, il 
lui faut ce repos, cette vie silencieuse: 
comme une nourriture, Le constructeur 
du XI" siècle a peut-être eu l'intention 
de morceler cet espace dans l’abon- 
dance du décor. Des touches discrètes 
nous suffisent. Et sans doute pour 
longtemps. L'’autel est centre, pierre 
noble. précieuse. signe. (Photos AE.) 
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Art d'Eglise, dans le n° 2-3 de 1950, pages 44-45, 
a dit comment cette entreprise délicate était conçue: 
On pourra sy reporter pour comparer aussi CE qui à 
été prévu et ce qui est réalisé dans la continuité d'un. 
même esprit. Se défaire autant qu'il se peut de la 
mentalité archéologique; mettre en lumière tout ce 
qui a valeur de permanence en soumission à une archi: 
tecture particulièrement homogène; établir hiérarchie 
entre architecture, meubles, statues; concevoir en har- 
monie avec la recherche d'aujourd'hui les aménage: 
ments nécessaires du lieu du culte; ne pas en faire un. 
« musée »; refuser de rester « neutre », mais avoir les 
sens de l'ensemble et de la hiérarchie des choses: sa- 
voir que le spirituel ne passe ici qu'en prenant formes 
et couleurs, que l'esprit n'est message que dans la 
rencontre et la fusion des exigences de la sensibilité 
avec celles des matières. 

Tel est le sens de la présente entreprise. C'est en 
se réalisant qu'il se met lui-même au point. Il faut. 
— on le constate de plus en plus, à l'expérience, — 
savoir mettre du temps en ce genre d'affaire, laisser 
mürir les choses sans t10p de hâte, accepter de tâton- 
ner, admettre des erreurs. rectifier après coup, demeu-" 
rer fidèle aux exigences, accepter celles qui surgiront 
nécessairement sur la voie. La tâche est peu adminis- 
trative; davantage pastorale, N'est-ce pas d'ailleurs 
par là que les paroissiens et tous ceux que l'œuvre 
attire ouvriront leur cœur plus profondément à leur 
bâtiment-église et que celui-ci, plus humainement an- 


cien et actuel à la fois, sera médiateur ? 
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1. Vitraux du chœur, par Louis-M. Londot, 1957. Insertion complexe et serrée de formes 
et de lumière colorée, dans une architecture où tout est géométrie sensible. Il Y à pa- 
rallélisme et liberté réciproques. Un climat naît, orienté vers la prière. 2. Autel latéral, 
côté de l’épître. L'inscription de .1050 voisine ici avec un retable du XVII: siècle, à repo- 
lychromer. L'autel, trop pittoresque, sera réenduit. La vulgarité du pavement s'oubliera 
vite devant le dallage de calcaire gris-bleu, racheté d'occasion. (Photos Art d’Eglise) 
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Eglise de Waha. L'entrée, 
très gauche. de 1865 a fait 
place à ce linteau en bâ- 
tière. Un archéologue ne 
sy trompera pas. Jean 
Williäme y a discrète- 
ment gravé son Agneau 
pascal, 1958. 2. Autel la- 
téral, côté de l’évangile. 
La statue habillée de No- 
tre-Dame se loge sans 
prétention dans la mu- 
raille. Plusieurs autres 
statues anciennes repren- 
dront place honorable 
dans l’église. Il faudra un 
chemin de croix. On voit 
ici combien la rigueur de 
l’architecture impose celle 
des bancs auxquels on 
pensera plus tard. 3. 
Chœur. L'autel baroque 
— dont la toile est con- 
servée dans la chapelle 
des fonts — dissimulait 
te rythme serré des hau- 
tes arcades, Il a suffi de 
les montrer, de réajuster 
deux fenêtres latérales, 
d’assainir l'entrée de la 
sacristie et celle de la 
chapelle qui lui fait face 
— invisibles toutes deux 
sur la photo. (Un fort lin- 
teau de béton brut ne 
craint pas de s'y nommer 
et se marie parfaitement 
à l’enduit.) Clôture d’en- 
trée, dallage, autel sont 
nouveaux. L'autel, en ma- 
çonnerie  coffrée, porte 
une table saillante en 
avant et en arriére. Sa 
petitesse crée le respect 
qui l'entoure. Coïnci- 
dence: décidé avant les 
fouilles, il rejoint pres- 
que les dimensions de 
l’autel roman. Le plafond 
du XVIII‘ siècle, plus lé- 
ger en réalité que sur la 
photo, apporte sa frai- 
cheur et sa note populai- 
res; il appelle la couleur : 
des jaunes, des rouges, 
des verts. Louis-M. Lon- 
dot l’a repolychromé en 
1958, après la pose des vi- 
traux, en même temps 
qu'on peignait l'intérieur 
de l’église sur ses indica- 
tions. (Ph. Art d’Eglise) 
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Eglise de Waha. 1. Vue 
extérieure. Les baies du 
chevet, réouvertes au mi- 
lieu d’un enduit qui peut 
continuer à vieillir. Laté- 
ralement, une des deux 
fenêtres restituées dans 
leur état primitif, seule 
solution architecturale à 
un problème d'équilibre 
des sources lumineuses. 
Les deux autres fenêtres 
de ces murs n’ont pas été 
réouvertes. La sacristie 
est reconstruite, sur un 
plan légèrement plus am- 
ple, à l'emplacement d’une 
absidiole primitive dont 
la restitution en dessin, 
d’après les fouilles, suffit 
à notre curiosité. 2. Dé- 
tail du mur de chevet. On 
distingue sous la fenêtre 
de droite l’oculus qui 
marque l'endroit du ta- 
bernacle d'autrefois. 
(Photos Art d’Eglise) 


202 


Une restauration bruxelloise 


L'ÉGLISE 
DE 
LA MADELEINE 


L faut être Bruxellois pour apprécier à son juste 

prix l'heureux sort qui vient d’être fait à la pe- 

tite église de la Madeleine, longtemps menacée 
par les travaux du centre de la ville, mais aujourd'hui 
sauvée ct restaurée avec beaucoup d'intelligence et de 
bon goût. 

Située à deux pas de la Grand'Place, dans une rue 
que tout vrai Bruxellois monte et descend plusieurs 
fois par semaine (sinon par jour), elle a partagé pen- 
dant près de six siècles la vie de la capitale. Elle à 
connu les vicissitudes de plusieurs occupations étran- 
gères, en particulier le bombardement français de 1695 
qui l'endommagea en même temps que la plupart des 
maisons voisines. Après ces Journées tragiques, elle 
fut l’une des premières à être reconstruite. Le petit 
campanile baroque dont on la gratifia en cette occa- 
sion fait depuis lors partie de la physionomie (et du 
panorama) de la ville. Quant au porche classique, 
bien meilleur, n'en doutons pas, que le porche go- 
thique original, il_offre aux passants une sorte de 
petite façade en raccourci, hospitalière et calme. La 
Madeleine est une église devant laquelle on ne passe 
pas sans entrer. À n'importe quelle heure du jour, on 
y trouve le va-et-vient des visiteurs et des fidèles, et 
cette grande popularité ne lui est guère disputée à 
Bruxelles que par l’église Saint-Nicolas (de l'autre 
côté de la Grand’Place) et par celle du Finistère, dans 
le quartier des grands magasins. 

Les archéologues nous disent que la Madeleine est 
l'un des témoins les plus précieux de l'architecture 
brabançonne du XV: siècle. Mais ils ajoutent que son 
histoire se complique de plusieurs transformations ou 
« camouflages » successifs. Le chœur et la nef sont 
de la fin du XV: siècle, les voûtes du début du XVI". 


? 


La façade restaurée de l'église de 
la Madeleine. (Photo Art d'Eglise) 
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Au XVIII‘, elle a reçu un décor classique, au XIX* 
des « correctifs » néo-gothiques. L'église que les Bru- 
xellois ont connue jusqu'à ces dernières années mon- 
trait finalement, un état de vétusté assez triste, fait 
de pierres calcinées, de grillages rouillés et — à l'in- 
térieur — d'un grand encombrement de statues et 
d'inutilités diverses. 

Expropriée par l'Office de la Jonction Nord-Midi 
(la ligne souterraine qui relie les deux grandes gares 
de Bruxelles), elle fut un moment condamnée à dis- 
paraître, de même que la petite chapelle Sainte-Anne 
qui s'élevait à deux pas de là, rue de la Montagne. 
On parla ensuite de la déplacer. Finalement, elle put 
rester en place et l'on décida de la restaurer complè- 
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tement en lui adjoignant sur une annexe latérale la 
façade de la chapelle Sainte-Anne. 

Dans sa présentation actuelle, telle que la voit celui 
qui sort de la Gare Centrale ou qui descend le nou- 
veau Mont des Arts, la Madeleine est redevenue 
l'église qu'elle était au XVIIT* siècle, avant la période 
néo-gothique. Il n'y a donc pas à s'indigner de cer- 
taines modifications apportées aux lignes de son archi- 
tecture. Les restaurateurs, MM. Simon Brigode et 
Maxime Brunfaut, ne les ont entreprises que sur des 
témoignages irrécusables. C'est le cas, en particulier, 
du rétablissement des pignons des deux collatéraux et 
du très bel encadrement baroque de la grande hor- 
loge. Le caractère artificiel inhérent à ce genre de 


L'église de la Ma- 
deleine dans son 
cadre actuel. Sur 
la page de dgau- 
che : vue du bas 
du Mont des Arts. 
On remarquera à 
l’avant-plan et au 
fond de la place la 
ceinture des belles 
façades baroques, 
derniers vestiges 
d’une grande épo- 
que architecturale. 
(Ph. Art d'Eglise) 
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Sur cette page : 1. Depuis le jardin du Mont des Arts. À gau- 
che, la flèche de l'Hôtel de Ville. 2 et 3. De l'autre côté 
du grand dégagement occasionné par les travaux de la 
Jonction : l'aspect actuel de Sainte-Gudule, de la façade 
de la chapelle Sainte-Anne et de l’église de la Madeleine. 
(Photos Art d’Eglise) 


restitutions à été fortement atténué par le réemploi 
d'un grand nombre de fragments authentiques. De 
plus, les architectes ont poussé le souci de la vérité 
jusqu'à veiller à ce que l'exécution des travaux (la 
taille des pierres par exemple) soit réalisée suivant 
des techniques artisanales analogues à celles de l’an- 
cienne époque. Le professeur Brigode affirme avec 
raison que grâce à ces précautions le monument actuel 
«offre un éprderne qui recrée toute la poésie des 
œuvres authentiques du passé ». Du point de vue 
strictement architectonique, ce n'est pas là sans doute 
l'élément le plus important de la restauration, mais il 
n'en est pas moins fort intéressant. 
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Nous croyons plus discutable l'intégration dans” 
l'église de la Madeleine du bâtiment annexe dont la» 
destination principale est de servir de «corps » à la 
façade de la chapelle Sainte-Anne. Il est évident que 


cette façade devait être sauvée à tout prix. Elle est 


une des meilleures réalisations de notre XVII* siècle ” 


baroque et nous pouvons la juger plus précieuse à elle 
seule que tout le reste du complexe de la Madeleine. 
Nous savons bien aussi que le bâtiment qui la pro- 
longe n'est pas inutile, puisqu'il abrite la sacristie, les 
bureaux des Pères et une chapelle de dévotion (où l'on 
n'accède malheureusement que par la nef gauche de 
l'église). Mais on comprend vite que ces différents 
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L'ancienne façade de la chapelle Sainte-Anne, reconstruite sur le côté nord de l’église 


de la Madeleine. Derrière cette façade, un corps de bâtiment abrite la sacristie, une 
chapelle de dévotion à sainte Rita et les locaux paroissiaux. (Photos Art d’Eglise) 


1. Chapelle de Sainte-Rita. Fresque retraçant la vie de la sainte. 297 
M. Blank. 2. Bas-côté nord de l’église de la Madeleine. À gau- 
che, l'accès vers la chapelle de Sainte-Rita. (Phot. Art d'Eglise) 
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locaux n'ont rien à voir avec la façade elle-même, et 
c'est là une faiblesse qui touche à l'essence de l'archi- 
tecture. Une façade n'est pas seulement une sorte de 
grande sculpture monumentale. Même chez les baro- 
ques (et peut-être surtout chez eux), elle est un inter- 
médiaire expressif entre l'espace intérieur et l'espace 
extérieur : un v7sage de l'espace intérieur. Or ici, mal- 
gré les apparences (qui, reconnaissons-le, sont très soi- 
gnées), 1] n'y «à pas d'espace intérieur et nous le 
sentons bien. Nous sentons aussi qu'il n'y a pas de 
véritable espace extérieur, déterminé et circonscrit. La 
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chapelle Sainte-Anne se trouvait originairement dans 
unc rue étroite où on la voyait de fort près, dans un 
environnement de maisons qui étaient à son échelle et 
participaient au moins partiellement à son esprit. Ici, 
le dégagement est immense, indéterminé, presque bar- 
bare. Cette seconde difficulté n'a évidemment pas 
échappé à M. Brigode qui, lors d'une conférence de 
presse, a déclaré ceci : « Les arbres plantés autour de 
l'église atténueront la dureté de la disposition actuelle. 
La façade de la chapelle est une œuvre faite pour être 
vue de près. II convient donc d'attendre l'indispensa- 
ble écran de verdure ». 

Voilà qui est fort bien. Au total, nous croyons ce- 
pendant que l'adjonction de la façade de la chapelle 
Sainte-Anne à l’église de la Madeleine constitue une 
solution pratique qui sauve ce qu'il était possible de 
sauver (et qui ne heurte aucune des règles du bon 
goût), mais pour laquelle il serait difficile de trouver 
une véritable justification architecturale. 

Que penser à présent de l'aménagement intérieur 
de l'église ? L'intention des architectes a été de « créer 
des formes simples, harmonieuses et logiques », qui 
correspondent à la sensibilité moderne tout en s'in- 
tégrant le mieux possible dans le «cadre archéologi- 
que du bâtiment ». Cette partie du programme était 
manifestement la plus délicate et il était à peu près 
impossible d'y réussir parfaitement. Dans le concret, 
cela nous à donné un ensemble dont aucune partie, 
sans doute, ne peut être qualifiée de médiocre, mais 
où l'on trouve bien des faiblesses. 

Le nouvel arrangement du chœur nous semble par- 
ticulièrement discutable. Les lignes trop dures de 
l'autel, la nudité exagérée des murs, et, par contraste, 
les excès de décoration florale, tout cela exclut un 
véritable dialogue avec le jeu subtil et relativement 
compliqué des fenêtres gothiques. Quant aux vitraux 
exécutés pour ces dernières, ils sont remarquables à 
plus d’un titre, surtout par le raffinement et le calme 
de leurs couleurs. Ils ont cependant un grave défaut. 
Vus de loin, ils semblent abstraits, mais à mesure 
qu on s'avance, on y distingue des éléments figuratifs 
et on finit par se trouver devant un ensemble icono- 
graphique complet, d'ailleurs fort peu lisible. La cause 
de cette ambiguïté réside dans un morcellement trop 
poussé qui empêche l'ensemble d'offrir un rythme 
vraiment organique et donc aisé à percevoir. À cet 
égard (mais à cet égard seulement}, les vitraux des 
deux nefs latérales, dont la division est mieux assurée 
et l'échelle plus juste, nous ont semblé meilleurs. 

Nous ferons une remarque analogue au sujet du 
petit autel du collatéral nord. Il est beaucoup mieux 


Eglise de la Madeleine. 1. Vitraux du 
chœur. Michel Martens. 2, -Un vitrail 
du collatéral sud. S. Steger. 3. Un vi- 
trail du collatéral nord. A. Blank. 
(Photos Art d'Eglise) 


construit que l'autel central et s'inscrit sans difficulté 
dans l'espace qui lui est dévolu. À proximité immé- 
diate, deux petites statues anciennes ont été judicieu- 
sement utilisées. L'ensemble est très sympathique. 
À certains jours, malheureusement, il arrive qu'on 
l’anéantisse en transformant l'autel en tablette de dé- 
coration florale et en socle pour une grande statue 
en plâtre de sainte Marie-Madeleine, du plus pur 
style Saint-Sulpice. Un autre plâtre défigure d’ailleurs 
la chapelle attenante dédiée à sainte Rita, à laquelle 
les architectes avaient cependant accordé un soin par- 
ticulier. Ils y avaient notamment fait placer une statue 


de la sainte d'une modernité calme et aimable qui ne 
pouvait raisonnablement offusquer personne. Mais les 
dévotes de l’ancienne statue se sont insurgées contre 
ce changement, et elles ont malheureusement obtenu 
gain de cause. Le résultat est qu'un plâtre sulpicien 
de type 1890 voisine avec une fresque franchement 
moderne et un buisson de cierges « à la Ronchamp ». 
Nous voyons bien par là que les fidèles ne sont pas 
encore préparés à respecter une restauration intelli- 
gente et quelque peu hardie. 

Nous ne terminerons cependant pas notre examen 
sur cette note désenchantée. En face de la fausse gran- 
deur du nouveau Mont des Arts et des constructions 
avoisinantes, la petite église de la Madeleine reste, 
malgré ses défauts, un lieu de paix, de beauté, de 
joie spirituelle. Et cela suffit à nous expliquer pour- 
quoi les Bruxellois lui ont gardé toute leur tendresse. 


Dom Frédéric DEBUYST. 


REVUE DES REVUES 


ETUDES SUR 
L'ART BAROQUE 


1. La revue autrichienne Christliche 
Kunstblätter consacre à l’art baroque deux 
de ses plus récentes livraisons (1958/3 
et 1959/1). La première porte sur la 
période de formation (1580 à 1650), 
qui comprend en particulier le baroque 
romain et celui de certains centres du 
sud de l'Allemagne, comme la ville de 
Munich. L'autre est réservée au baroque 
autrichien, dont le plein épanouissement 
ne s'accomplit que vers le milieu du 
XVIII‘ siècle. Au total, cela nous donne 
une sorte de coupe chronologique à tra- 
vers toute la culture baroque. 

Parmi les études de ces deux cahiers, 
nous retiendrons surtout celle du Père 
Jungmann S.J. sur la vie liturgique à 
l'époque du baroque (Liturgisches Leben 
im Barok, 1958/3, pp. 6-11). Tout en 
émanant d’un spécialiste de l'antiquité 
chrétienne (et du renouveau liturgique 
actuel), cette étude n'en est pas moins 
très ouverte aux valeurs propres du ba- 
roque, à son instinct de la grandeur fes- 
tive, de la liturgie de masse, de la piété 
sensible et cordiale des couches popu- 
laires. La première de ces notes est sans 
doute la plus importante. La culture ba- 
roque est essentiellement une culture fes- 
tive. Cette caractéristique marque aussi 
bien son type d'humanité que sa liturgie 
ou que son architecture. Elle suppose deux 
choses en premier lieu la possession 
réelle et enthousiaste des valeurs qu'on 
célèbre, ensuite la capacité effective de 
les exprimer, t'est-à-dire de les rendre 
visibles, sensibles, communicables. L'étude 
du Père Jungmann est brillamment com- 
plétée sur ce point par celle du Prof. 
Hantsch (Der geistige Gebhalt der Barok- 
zeit, 1959/1, pp. 1-5). Ce dernier nous 
montre que si le baroque a cru pouvoir 
tout exprimer (le monde invisible com- 
me le monde visible, l'infini comme le 
fini), c'est parce que la civilisation de 
son temps se sentait effectivement en pos- 
session de toute la réalité. Au cœur du 
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baroque, il y a l'assurance inébranlable 
de l'unité religieuse pleinement reconquise 
(et enrichie de virtualités religieuses et 
cosmiques jusque là inconnues); il y a 
la conscience, pour tous et pour chacun, 
de se situer à nouveau dans une société 
dont la cohérence apparaît absolue; il y 
a, enfin, le sentiment exaltant d'une mis- 
sion culturelle pleine de grandeur et 
d'universalité, que l’on se sent capable 
d'exprimer partout et en toutes circons- 
tances. 

Ceci dit, le baroque nous émerveillera 
toujours par son extraordinaire maîtrise 
architecturale et plastique, par cette plé- 
nitude qui est sienne et dont nous som- 
mes tellement sevrés aujourd'hui (au point 
de nous sentir de plus en plus violemment 


en révolte contre le fonctionnalisme). Art 
festif, art de la maturité, le baroque « pos- 
sède » si bien toutes les lois de l'expres- 
sivité artistique qu'il peut se permettre 
de jouer avec elles, de se créer des diffi- 
cultés surérogatoires par pur plaisir de 
les vivre et de les surmonter. Le baroque 
commence là où les autres finissent. IL 
est un art essentiellement réflexe. Il est, 
si l'on peut dire, «hyperconscient» de 
lui-même. C'est d'ailleurs ce qui le mè- 
nera à sa perte. D'une part, il essayera 
d'exprimer directement le surnaturel, l’in- 
visible, le subconscient, et nous savons 
bien que c'est impossible. D'autre part, il 
finira par dénaturer la grandeur et la 
sainteté de son objet. Tout au bout de sa 
course, il ne lui restera plus comme de- 


1. Plan de l’église de la Sainte-Trinité à Stadl-Paura, Autriche. 1714-1724. 
Johann Michael Prunner. 2. La tribune des orgues à l’église de Wies, Ba- 
vière. 1746-1754. Dominikus Zimmermann. (Photo Max Hirmer) 


vise que le terrible <Mir zur Feier » 
(pour me fêter moi-même) de la dernière 
société « rOCOCO ». 

Il faut lire dans les Christliche Kunst- 
blätter la petite note du D' Rombold sur 
l'exposition du rococo européen qui s’est 
tenue à Munich au cours de l'été der- 
nier (1958/3, pp. 31-32). Il l’a intitu- 
lée «Charme de la précarité» (Zauber 
der Zerbrechlichkeit). Et c'est bien de 
cela qu'il s'agit : du charme infiniment 
subtil, presque magique, propre à la pré- 
carité festive. Ce charme, cette magie du 
rococo n'ont absolument rien de naïf. Tout 
y est voulu et calculé. C'est un art essen- 
tiellement adylte, qui joue, avec une pro- 
digieuse maîtrise, sur les fibres les plus 
fines de la sensibilité. Cela ne pouvait 
durer longtemps. Une main grossière l'a 
frappée, et il ne s'est survécu que sous la 
forme la plus désagréable qui soit : celle 
du Ækssch. 

Mais ceci nous conduit dans un monde 
nouveau, qui n'a plus rien à voir avec la 
civilisation du XVII‘ ou du XVIII° siècle, 
un monde qui est aux antipodes du grand 
humanisme baroque. 


2. La revue Das Mänster à réservé une 
bonne moitié de son premier numéro de 
1959 à l'étude d’une variété de baroque 
que nous trouvons, pour notre part, extré- 
mement attachante : le baroque « colo- 
nial ». Cette appellation couvre, on le sait, 
un certain nombre de choses assez dispa- 
rates. Ici, il s’agit de deux réalités précises 


et bien circonscrites : l'architecture jésuite 
en Amérique latine (par Paul Bony) et 
l'influence du baroque bavarois sur la très 
belle église de Santa Catalina de Cor- 
doba, en Argentine (par le P. Plattner 
S10> 

Occupons-nous de la première de ces 
études. Limitées aux églises des collèges 
jésuites, elle n'en possède pas moins une 
portée beaucoup plus large qu'on ne le 
croirait à première vue. Pendant les deux 
siècles de leur «établissement », les jé- 
suites ont édifié en Amérique centrale et 
en Amérique du Sud un nombre considé- 
rable de collèges et d’églises collégiales. 
Ils en ont édifié un peu partout et, mal- 
gré leur affectation estudiantine, ces égli- 
ses sont presque toutes magnifiquement 
bâties, bien différenciées, pleines d'origi- 
nalité. C'est surtout vrai pour les égli- 
ses des Andes, les églises péruviennes 
celles, par exemple, de Cuzco, d'Arequipa 
ou de Juli À Juli, la contribution des 
sculpteurs andais est d'une puissance et 
d'une verdeur stupéfiantes. Il faut voir 
par exemple, sur le fronton de l'église 
Santa Cruz, les initiales I.H.S. éclater au 
milieu d'un immense soleil. On com- 
prend alors ce que pouvair signifier l'uni- 
versalité, la <« catholicité » du baroque. Il 
était susceptible d'épouser tous les types 
de sensibilité et d'imagination. Le cas 
échéant, il se laissait même rajeunir et 
simplifier par eux : mais toujours on re- 
trouvait, au cœur de ses audaces, l'admi- 
rable maturité de sa culture, la certitude 
conquérante de sa foi. 


1. Ange jouant du luth. Joseph Anton Feuchtmayer. (Photo Lotte 
Eckener) 2. Les initiales I.HS. sculptées au fronton de l’église Santa 
Cruz à Juli, Pérou. Vers 1700. (Photo Hans Mann) 


LE VITRAIL 
DANS L'ART RELIGIEUX 
MODERNE 


Le P. Bekaert est, à notre connaissance, 
le seul critique qui ait osé aborder de 
front le difficile problème des rapports 
entre l'art du vitrail et l'architecture con- 
temporaine. Il l'a fait dans un article 
de la revue Sireven (juin 1959, pp. 850- 
859) dont nous voudrions reprendre l'es- 
sentiel tout en nous efforçant de ne pas 
trop en trahir les nuances. 


Deux œuvres caractéristiques servent de 
points de repère. La première est celle de 
Manessier, représentée en particulier par 
les vitraux de l’église des Bréseux et de 
la chapelle d'Hem. Ces vitraux semblent 
mettre fin à la conception traditionnelle 
du « vitrail-fenêtre » pour inaugurer une 
sorte d'architecture de lumière. Manes- 
sier lui-même parle à ce sujet d’un <en- 
semble architectural pensé et réalisé par 
le peintre en un tout unique ». Il est évi- 
dent que cette conception n'est pas en- 
core visible aux Bréseux, où les six pre- 
miers vitraux non-figuratifs de l’art reli- 
gieux moderne s'inscrivent dans une église 
préexistante, mais elle trouve à la cha- 
pelle d'Hem son premier accomplisse- 
ment. Le P. Bekaert donne de cette cha- 
pelle une interprétation qu'il serait inté- 
ressant de comparer avec celle de Manes- 
sier lui-même (v. Art d'Eglise. n° 106, 
pp. 160-163). Il pense que la chapelle 
est vraiment unc «chapelle Manessier ». 
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En effet, ses deux magnifiques « murs de 
lumière » commandent tout l’espace inté- 
rieur et l'on peut dire que l'architecte 
Baur à œuvré simplement en second, fai- 
sant le nécessaire pour que l'implanta- 
tion soit bonne et que l’ensemble du ca- 
dre architectural n'offre aucune note dis- 
cordante. Ceci veut-il dire que nous nous 
trouvions devant une véritable synthèse ? 
Non pas. Entre les vitraux et le reste de 
la chapelle, il y a une certaine inadéqua- 
tion. L'architecte n’est pas arrivé tout à 
fait à s'accorder au lyrisme extraordinaire- 
ment puissant de Manessier. Mais ce ly- 
risme à son tour n'était-il pas érop puis- 
sant pour entrer dans une architecture 
— ou même, si l’on préfère, pour consti- 
tuer une architecture? Tel est le point 
d'interrogation sur lequel nous laisse cette 
œuvre exceptionnelle, où les rapports en- 
tre le vitrail et l'architecture ont été po- 
sés en des termes nouveaux, mais sans y 
recevoir encore de réponse pleinement 
convaincante. 

Le second exemple retenu par le P. Be- 
kaert est celui de l'église paroissiale de 
Kôln-Marienburg. L'architecte Dominikus 
Bôhm est arrivé sans doute à en faire un 
tout parfaitement homogène, mais il a dû 
pour cela exécuter lui-même les grands 


vitraux de la nef et ceux de la chapelle 
baptismale. Ces vitraux ont une signifi- 
cation essentiellement décorative et, par 
là, entièrement subordonnée à l’architec- 
ture. Malgré leurs vastes dimensions (et 
leur réelle qualité), ils sont loin de pos- 
séder une puissance d’auto-affirmation 
comparable aux < murs de lumière» de 
la chapelle d'Hem. 

Ces deux exemples-types nous incitent 
à penser que la synthèse vraiment satis- 
faisante du ‘vitrail et de l'architecture 
moderne n'existe pas encore. Ou bien, 
l'architecture s'affirme seule et il n'est 
pas question de vitraux; ou bien ces der- 
niers sont subordonnés à l'architecture au 
point de ne pas réaliser toutes leurs vir- 
tualités (c'est le cas de Kôln-Marienburg); 
ou bien, enfin, les vitraux manifestent 
une relative plénitude, mais l'architecture 
ne leur est pas adéquate (c’est dans une 
certaine mesure le cas de Hem, mais bien 
plus encore celui d’Audincourt ou d’Issy- 
les-Moulineaux). Nous ne trouvons donc 
nulle part la synthèse cherchée. 

Quelle est, à présent, face à cette si- 
tuation de fait, la position théorique du 
P. Bekaert? Comme tout le monde, il 
voit dans le vitrail un élément de l’es- 
pace et, par conséquent, une valeur qui, 
de soi, est ordonnée à l'architecture. Mais 
cette ordination ne doit pas être comprise 
comme une simple adaptation à un en- 
semble architectural conçu comme pré- 
existant. Tout en s'exprimant au sein 
d'une architecture (et, par conséquent, 
en rapport intime avec elle), le vitrail 
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atfirme un monde qui lui est propre. C'est 
méme par et dans cette affirmation que 
(théoriquement) il devrait le mieux 
« servir» l'architecture. Car de fun à 
l’autre, 1] n'y a pas inégalité hiérarchique. 
Ce sont deux réalités distinctes qui se 
rencontrent, qui dialoguent et dont le dia- 
logue même doit pouvoir prendre un sens 
et une valeur : sens et valeur qui seront 
d'ailleurs transcendants au langage pro- 
pre de chacun des deux interlocuteurs. 
Cette image du dialogue est, sans doute, 
trés suggestive, mais il faut reconnaître 
qu'elle ne nous explique pas grand'chose. 
Il semble même que le P. Bekaert n'ait 
aucune envie de s'engager dans la voie 
dés pourquor et des comment. Pour lui, 
les cheminements de la création artistique 
sont absolument imprévisibles. Lorsque se 
pose une tâche concrète (comme l'union 
de l'architecture et du vitrail), seules des 


réponses concrètes peuvent venir nous 
éclairer. Cest pour ce motif qu'il s'est 


attardé aux vitraux de Manessier et de 
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Art d'Eglise) Ci-dessus : 1. 
2. Baptistère de l’église d'Audincourt. 


Dominikus Bohm, et qu'il nous laisse sous 
l'impression d'une recherche qui, un jour, 
peut-être, aboutira. 

Cependant, l'avènement du vitrail mo- 
derne nous offre d'autres aspects qui sont, 
eux aussi, pleins d'enseignements. Nous 
n'allons pas les analyser tous, mais il nous 
paraît intéressant de rapporter quelques- 
unes des observations que l'auteur fait à 
leur propos. 

Prenons d'abord le cas de Rouault. 
À première vue, il semblerait que la 
transposition en vitrail d'une peinture aux 
contours aussi fortement accentués devait 
nécessairement réussir. En fait, malgré les 
extraordinaires prouesses techniques du 
maïtre-verrier Paul Bony, le résultat n’a 
pas été satisfaisant, et les vitraux de 
Rouault à Assy ne sauraient être consi- 
rés comme des chefs-d'œuvre. Il suffit de 
comparer le vitrail de Sainte Véronique 
à la pernture dont il a été tiré, pour com- 
prendre la cause de cet échec. Le relief, 
qui est l'une des grandes forces de la 
peinture de Rouault, s'aplatit dans le 
le vitrail, et, qu'on le veuille ou non, le 
résultat est gâché par des effets faciles. 
Ajoutons, pour notre part, que la cou- 
leur des vitraux de Rouault est loin de 
posséder la splendeur que des critiques 
trop enthousiastes ont cru y découvrir. 

La transposition peinture-vitrail ne doit 
cependant pas être mise en cause pour le 
simple motif qu'elle n'a pas réussi dans 
le cas de Rouault. Le P. Bekaert nous 
rappelle que chez un Fernand Léger son 
succès est manifeste. Les vitraux d’Audin- 
court possèdent une puissance lyrique 
étonnante. Ils nous démontrent aussi qu'un 
certain type d'iconograbhie reste viable, 
même en regard des essais les plus 
convaincants de non-figuration (ceux de 
Bazaine, par exemple, dans cette même 
église d’Audincourt). Mais la couleur ? 
Celle de Léger nous paraît dure et parfois 
un peu « tape à l'œil ». Pourquoi le P. Be- 
kaert n'y fait-il aucune allusion ? 

À Vence, enfin, nous nous trouvons 
devant un type de relation entre la pein- 
ture et le vitrail très différent de ceux 
qui précèdent. Les exécutants ont dû se 
plier aux exigences de Matisse, lequel, 
se sentant gêné par le jeu des lignes de 
plomb, désirait l'interférence directe des 
diverses couleurs. Malgré cette hérésie 
(et d’autres analogues), le résultat reste 
impressionnant. Il est clair cependant 
qu'il s'agit d'une exception et que, dans 
l'immense majorité des cas, les droits de 
la technique ne sauraient être violés sans 
catastrophe. 

L'article du P. Bekaert se clôt sur deux 
remarques. La première est que tous les 
grands noms du vitrail contemporain sont 
des noms de peintres, non de maîtres- 
verriers. Mais il précise cette thèse : sans 
l'esprit d'expérimentation des maîtres- 
vertiers, en particulier d'un Paul Bony 


La grande verrière de l'église Maria-Kônigin à Cologne-Marienburg. 
(Photo H. Schmidt-Glassner) 2. Un détail du vitrail de Manessier à la 
Vitrail de Manessier à l'église des 
Vitrail de J. Bazuine. 
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ou d’un Barillet, la réalisation des pro- 
jets des peintres eût été impossible. Il faut 
donc donner à chacun son dû. 


En second lieu, nous voyons que ces 
noms sont français. Et c’est un fait que 
pour l'art du vitrail, la France est ac- 
tuellement en tête (ce qui est loin d'être 
le cas en architecture, et là réside peut- 
être la cause du déséquilibre dont nous 
parlions en commençant). Les vitraux 
d'un Meistermann en Allemagne où d'un 
Hans Stocker en Suisse ne sont pas a 
comparer avec ceux des artistes cités plus 
haut, auxquels nous aurions d'ailleurs pu 
joindre les noms de Léon Zack, de Cheva- 
ley, d'Ubac ou de Lardeur. 

Au total, cependant, l’art du vitrail 
progresse, partout. Depuis deux ou trois 
ans, par exemple, on en trouve de fort 
bons en Belgique. Mais il est tout aussi 
vrai qu'il reste un long chemin à par- 
courir, et que la solution satisfaisante des 
rapports entre le vitrail et l'architecture 
demeure, en cette matière, le critère dé- 
cisif. 

Dom Frédéric DEBUYST. 
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Sur la « colline » de Genève se dresse, 
depuis la fin du XII° siècle, une vaste 
église de style gothique bourguignon. Bien 
que la première pierre ait été posée 
en 1160, la cathédrale des princes-évé- 
ques ne fut achevée qu'au début du 
XV® siècle. 

La série des chapiteaux sculptés qui se 
poursuit de l'entrée du temple à l’abside 
du chœur, est la seule décoration que la 
Réforme y ait laissé subsister. Béni soit 
l'oubli ou le dédain où le tinrent les 
iconoclastes du XVI° siècle! Ces humbles 
et savoureux produits de la sculpture 
suisse au moyen âge, comme on cCom- 
prend qu'un archéologue mette aujour- 
d'hui deux cents pages à les décrire! 
M. Maurer date ces chapiteaux de 1180 
à 1215 environ et il discerne trois éta- 
pes dans l'exécution de la série. Appuyé 
sur une très riche bibliographie, il s’ef- 
force d'interpréter une iconographie dont 
les thèmes commencent seulement à nous 
être plus ou moins familiers. Personne, 
jusqu'à présent, n'est parvenu à savoir si 
un plan d'ensemble avait présidé à la 
décoration de ces chapiteaux. 
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John BOURKE, Baroque Churches of Cen- 
tral Europe. 1 vol. 22,55x16 cm de 
289 pp. avec 48 planches de photogra- 
phies hors-texte, et 4 cartes géographi- 
ques. Londres, Faber et Faber, 1958. 
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Lorsqu'un scholar anglais décide de 
s'appliquer à l'étude d’un style ou d'une 
période quelconques de l’histoire de l’art 
(même fort étrangers à son tempérament 
national), on peut s'attendre à une réus- 
site. C'est ce que réalise une fois de plus 
le livre que voici, consacré à l’art baro- 
que du sud de l'Allemagne, de la Suisse 
et de l'Autriche, et dont son auteur (pro- 
fesseur d'anglais à l’Université de Mu- 
nich) est le premier à s'étonner de l'avoir 
écrit avec une telle sympathie. 

Il s'agit à la fois d’une introduction à 
l'histoire (et à l'esprit) du baroque, et 
d'un guide systématique aux églises des 
pays que nous venons de citer. Rien n'y 
manque : ni la description du contexte 
religieux, ni celle de l'évolution des for- 
mes, ni l'histoire des principales dynas- 
ties d'architectes, ni les innombrables sub- 
tilités techniques (qui sont d’ailleurs, en 


bien des cas, rejetées en appendice), ni 
l'intuition profonde de l’art et du lyrisme 
baroques. Le corps du volume est consti- 
tué par les notices descriptives des quel- 
que deux cents églises retenues par l’au- 
teur. Ces notices sont des modèles de 
précision et d’érudition. La sûreté scien- 
tifique n'y est pas inférieure à celle des 
meilleures études germaniques, et nous 
n'étonnerons personne en ajoutant que la 
lecture en est infiniment plus attrayante. 

Au total, cela fait un des livres les 
plus précieux que nous puissions consulter 
sur une forme d'art qui a été injustement 
délaissée pendant des lustres, mais qui, 
aujourd’hui, semble heureusement rede- 


venir à la mode. 
FD: 


Ein Tag mit Ronchamp. 1 album 25,5x 
25,5 cm. 100 pp. 48 photographies de 
Paul et Esther Merkle. Texte de Ro- 
bert Stoll. Introduction de Hans Urs 
von Balthasar. Johannes Verlag, Ein- 
siedeln 1958. Prix : 24 FS - 24 DM. 
Edition française par Desclée de Brou- 
wer, Bruges, 1958. Prix 270 FB - 
2400 FF. 


Voici encore un livre sur Ronchamp. 
Nous aurions cru le sujet épuisé, même 
pour le photographe. Il n’en est rien, et 
cet album dépasse certainement ses pré- 
décesseurs en découvertes visuelles et en 
trouvailles typographiques. Le texte ne 
nous retiendra guère : il «fait» du sacré 
avec tout et avec rien, et son lyrisme 
nous fatigue. Nous aurions tort également 
de prendre trop au sérieux l'introduction 
d'Urs von Balthasar. Mais les photogra- 
phies sont extraordinaires. Les plus neu- 
ves sont celles où, par delà des kilomè- 


tres de bois et de taillis, nous voyons la 
chapelle apparaître au loin sur sa col- 
line, plus blanche et plus grande qu'on 
ne l'attendait. IL y a aussi quelques pho- 
tos nocturnes, où l'aspect de décor de 
théâtre (que l’on reproche de plus en 


plus à la chapelle) se manifeste avec 
une évidence inquiétante. Non que le 
photographe ait voulu «charger» son 
sujet (bien au contraire!). Mais notre 
œil à nous commence à s’y habituer. Nous 
discernons de mieux en mieux les fai- 
blesses de la construction : les disharmo- 
nies de l'entrée (photo 24), le « volume » 
factice du toit (photos 22-23-24), l'in- 
cohérence de la façade nord (photos 9-31- 
42-43-44), les « mauvais coins» de l’es- 
pace intérieur (photos 34-38), etc. 
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1 et 2. Ronchamp. Deux aspects de la façade nord. (Photos P. et E. Merkle) 
3. Eglise Saint-Jean à Taufkirchen, Bavière. Olaf Andreas Gulbransson. Illustra- 
tion du livre de R. Biedrzynski. (Photo H. Schmidt-Glassner) 


Cela signifie-t-il que Ronchamp se soit 
mis à vieillir ? Non sans doute. Une pro- 
testation aussi radicale contre le fonc- 
tionnalisme ne perd pas en trois ou qua- 
tre ans sa signification. Mais il est une 
chose qui nous frappe aujourd'hui, et 
que ces images accusent avec une force 
singulière. C'est la découverte dans l'œu- 
vre du vieil architecte, de tant de ruse 
calculatrice unie à tant dé génialité. Et 
dans une chapelle de pèlerinage, ce mé- 
lange nous fait mal. Des éloges inconsi- 
dérés nous avaient fait espérer d'y décou- 
vrir une sorte de plénitude. Il est juste de 
reconnaître que nous ne sommes pas mé- 
me certains d'y trouver une vraie fécon- 
dité. 


FD: 
Madeleine OCHSÉ. Un art sacré pour 
notre temps. 1 vol. 19x15 cm de 


140 pp. avec 14 dessins de G. Papan- 
dréou. Collection Je sais - Je crois, 
n° 108. Paris, Arthème Fayard, 1959. 
PERF OSDMEE 


Ce petit livre possède bien des avan- 
tages. Le principal — qui synthétise tous 
les autres — est de nous donner, sur la 
situation actuelle de l'art religieux, une 
image complète : à la fois sévère et sen- 
sible, précise et nuancée, technique et 
largement humaine. Voilà qui ne s'ex- 
plique que par une sorte de connaturalité 
entre l'auteur et son objet. M''° Ochsé 
est certainement l'un des rares témoins 
qui aient vécu les problèmes du mouve- 
ment d'art sacré dans toute leur extension 
et dans toute leur complexité. Ses des- 
criptions et ses jugements sont éminem- 
ment réels (au sens que Newman donnait 
à ce mot). C'est une qualité fort rare en 
la matière. 


Quelques pages d'introduction nous pré- 
sentent les principales valeurs dont il sera 


question (l’art, le sacré, leurs rapports. 


mutuels, la situation qui leur est faite 
dans le monde d'aujourd'hui, le primat 
de l'architecture, etc.). Nous parcourons 
ensuite par petits chapitres bién char- 
pentés et très documentés, l'histoire de 
l'art sacré contemporain à partir de ses 
antécédents du XIX® siècle. Le centre de 
référence est l'architecture. L'auteur fait 
un effort pour rendre compte de l'en- 
semble du chantier des églises modernes. 
Il consacre par exemple un chapitre en- 
tier aux églises américaines, un autre aux 
églises allemandes et suisses. Tout cela est 
très satisfaisant. Nous ne ferons qu'une 
critique, qui vise l'appréciation donnée 
par l'auteur sur le secteur français. Après 
s'être montré justement sévère pour les 
« chantiers du Cardinal », et relativement 
critique pour les églises lancées par le 
P. Couturier et l'Art Sacré (Assy, Vence, 
Audincourt), il pense malgré tout pou- 
voir intituler comme suit son chapitre 


final : 4 partir de 1950, la France est au 
premier rang du renouveau de l'art sacré. 
Dans une perspective qui accorde le primat 
à l'architecture, nous croyons que cette 
affirmation est indéfendable. Si l'art re- 
ligieux français est celui dont on perle 
le plus aujourd'hui (grâce à une propa- 
gande savamment orchestrée), sa fécondité 
réelle n'en reste pas moins très limitée 
on compte sur les doigts les réalisations 
architecturales Vraiment intéressantes. En 
Allemagne, par contre, elles se chiffrent 
par centaines. C'est là un fait dont l'im- 
portance n'est pas seulement d'ordre sta- 
tistique. Nous l'expliquons surtout par 
une différence d'efficacité — et peut-être 
aussi de sérieux — entre les commissions 
diocésaines (et les mouvements liturgi- 
que) des deux pays. M''° Ochsé semble 
n'avoir pas saisi ce point. C'est, à notre 
sens, la seule faiblesse de son livre. 


ED: 


Richard BIEDRZYNSKI, Kirchen unserer 
Zeit. 1 vol. 27X 21 cm. de 128" p. 
avec 73 plans et croquis et 160 photo- 
graphies hors-texte, dont 12 en cou- 
leurs, de Herma Schmidt-Glassner. Mu- 
nich, Hirmer Verlag, 1958. Relié pleine 
toile. Prix : 38 DM. 


Voici l’une des études les plus profon- 
des — et en tous cas les plus typiques et 
les plus révélatrices — qu'on puisse lire 
sur le thème déjà usé des églises mo- 
dernes. 

Tout en synthétisant la pensée des 
grands théoriciens (Rudolf Schwartz, Otto 
Bartning, P. Couturier et d’autres), l’au- 
teur n'en suit pas moins des vues très 
personnelles, qui débordent à la fois le 
spiritualisme des purs théologiens, le fonc- 
tionnalisme un peu sommaire des liturgis- 
tes et le formalisme exclusif de certains 
architectes. L'église est pour lui un point 
de rencontre « multiple » entre la liturgie 
et la communauté, et ceci permet une 
grande souplesse d'interprétation. 

La première partie de l'ouvrage est une 
sorte de raccourci historique de l'architec- 
ture religieuse allemande, du dôme d'Aix- 


la-Chapelle aux grands chefs-d'œuvres de 
l'époque baroque. Elle vise à montrer 
qu'en architecture tout est mouvant, et 
qu'on y chercherait en vain des règles 
fixes et des lois supratemporelles. Cette 
thèse (en soi très discutable) est rendue 
plausible par l'analyse des métamorphoses 
assez impressionnantes qu'ont traversé le 
plan terrier, les données matérielles de la 
liturgie (emplacement de l'autel, etc.) et 
surtout la conception générale de l'église 
(« Burg» de Dieu, palais de Dieu, etc.). 
Remarquons cependant qu'aucun de ces 
chefs de comparaison ne touche à l'essence 
de l'architecture et que, par conséquent, 
quoiqu'en dise l'auteur, la question de 
l'existence de lois architecturales supra- 
temporelles reste - entièrement ouverte. 
Quoiqu'il en soit, l’auteur conclut son en- 
quête historique par la remarque que tou- 
tes les combinaisons possibles semblent 
avoir été réalisées avant nous et qu'il ne 
nous reste, par conséquent, qu'à repartir 
à zéro : à repartir au sein de l'architecture 
de notre temps, avec le regard fixé sur 
les deux seules fonctions qui soient abso- 
lument essentielles, la célébration eucha- 
ristique et la prédication de la Parole. 
À partir de là, d'innombrables construc- 
tions sont réalisables et nous découvrons 
que beaucoup ont déjà été réalisées de 
fait, aussi bien du côté protestant que du 
côté catholique (les différences entre 
confessions semblent ici presque négli- 
geables). 

L'auteur passe ensuite à la description 
concrète des églises qu'il juge person- 
nellement réussies, et dont les photogra- 
phies, faites spécialement pour lui par 
Herma Schmidt-Glassner, constituent la 
partie illustrative de l'ouvrage. Cette ana- 
lyse est très originale, et ses perspectives 
semblent changer à chaque pas. La plu- 
part des églises choisies sont allemandes. 
Une place importante (et même excessive) 
est cependant faite à Vence, à Ronchamp 
et, chose beaucoup moins compréhensible, 
à la cathédrale de Coventry. Les photo- 
graphies sont excellentes, et vaudraient à 
elles seules qu'on se procure le volume. 


FD: 


L'OUVROIR LITURGIQUE 


PLAIDOYER POUR LES LINGES SACREÉS 


ES restaurations et les modernisations d'églises 
que nous présentons plus haut nous montrent 
quel effort se fait actuellement pour rendre aux 

sanctuaires anciens leur dignité, leur pureté, leur effi- 
cacité pastorale. Les murs reçoivent une polychromie 
raffinée; les chœurs et les nefs sont débarrassés de 
leurs statues de plâtre et du mobilier trop hétéroclite 
qui les encombre; on cherche longuement la meilleure 
solution pour que l'autel apparaisse monumental et 
bien visible; on accorde une attention infinie à l'éla- 
boration des vitraux, des croix et des tabernacles. 

Il est d'autant plus regrettable que le résultat final 
de tant de soins et de travaux divers soit presque 
toujours compromis par la manière négligente et bor- 
née dont on le fait entrer dans l'usage quotidien, 
dans le jeu des coutumes et des célébrations paroissia- 


les. Il y aurait quantité d'exemples à citer, de cas à 
épingler. Nous nous occuperons ici du point qui nous 
paraît à la fois le plus crucial et fe plus caractéristique : 
le peu de souci que l'on a de la beauté, de la dignité 
et même, il faut le dire, de l'état de simple décence 
ct d'habituelle propreté des linges d'autel — c'est- 
à-dire des toutes prenrières exigences posées par le 
respect de la table ef du banquet sacrificiels. Parce que 
les artistes ne trouvent apparemment rien d'original 
à y créer, personne ne sen occupe sérieusement. Et 
c'est ainsi que les objets qui, matériellement, touchent 
de plus près à la célébration eucharistique, ceux qui 
donnent à l'autel (et donc à l'église toute entière) s07 
dernier achèrement, sont abandonnés au zèle et aux 
bonnes intentions de personnes souvent fort incompé- 
tentes. Voilà un manque d'intérêt qui serait impensable 


dans l'ordre profane, où la table festive ne connaît 
qu'une seule «dernière main» : celle de la maî- 
tresse de maison. 

Il ne s'agit pas ici de luxe et de richesse. Ce qu'il 
faut trouver — toute la liturgie est là pour nous le 
rappeler — c'est une certaine qualité de dépouillement 
ct de grandeur, de perfection sobre et pourtant 
solennelle. 

Rien de plus évocateur à cet égard que la descrip- 
tion d’une liturgie primitive. Le prof. F. van der Meer 
nous en donne une de la liturgie du IV‘ siècle (v. 
Oudchristelijke Kunst, p. 60) que nous citerons ici, 
non pour que nous en imitions le détail — ce qui 


anges uns one 


ST ose — PER 


serait peu conforme aux rubriques actuelles et d'ail 
leurs impossible à réaliser concrètement — mais pour. 
que nous en pénétrions l'esprit. Nous faisons commens 
cer le texte au « renvoi » des catéchumènes. Ÿ 

« Après l'homélie de l'évêque, les catéchumènes 
étaient renvoyés. Les portiers s’assuraient avec soin de 
ce qu'aucun non-initié n'était resté en arrière, puis. 
ils fermaient les portes. Entre-temps, on allumait les 
grands lustres, les rideaux étaient tirés entre les colon- : 
nes pour clore les nefs latérales et l'évêque accompagné | 
de ses prêtres et de ses diacres descendait les-escaliers. 
de l’abside pour se rendre au « lieu de la prière », 
dans la nef de la basilique. C'est là qu'était rs 
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Garnies de dentelles et montées sur carton d'emballage, passe-temps des demoiselles et cadeau idéal pour les ordina- 
tions, ces pales brodées ou finement ouvragées aux fuseaux ne répondent hélas! en rien à leur destination sacrée. Suf- 
fira-t-il, pour s'en convaincre, de les opposer aux modèles très simples des pages précédentes? (Photos Art d'Eglise) 


une petite table de pierre couverte de nappes blanches 
qui l'enveloppaient de tous côtés. Les fidèles en 
étaient séparés par une balustrade basse (les cancellr). 
Cet autel se trouvait dans l'axe principal de la basili- 
que, entre la nef et le podium de la cathedra épisco- 
pale. L'évêque, une fois qu'il y était arrivé, ne se 
tournait plus vers Île peuple. Debout entre celui-ci 
et l'autel, il restait tourné vers l'Orient, avec ses prêtres 
et toute la communauté des fidèles. Les diacres dépo- 
saient alors sur l'autel les plats avec les pains ainsi 
que la coupe de vin, puis l'évêque entonnait la prière 
solennelle qui, au quatrième siècle déjà, avait reçu 
sa forme fixe et pour ce motif s'appelait le Canon... ». 

Un autre texte, qui décrit sur Île vif la messe de 
saint Augustin, nous donne quelques détails supplé- 
mentaires, qui sont, eux aussi, caractéristiques (F. van 
der Meer : Saint Augustin Pasteur d'ämes, t. LE 
b2187) 

« Le vin est versé dans un grand calice d'or à 
anses, et on y ajoute un peu d'eau. Les petits pains 
ovales, à la croûte d’un brun clair entaillée en forme 
de croix (pour faciliter la fraction) sont disposés sur 
des plats d'or. Pendant ce temps, les chantres couvrent 
le bruit de la procession par les accents d'un psaume 
de jubilation... Calice et plateaux à pains sont placés 
sur l’autel : ils y sont absolument seuls, sur la nappe 
blanche, et le bel éclat de l'or pur resplendit sur la 
blancheur du lin. 

» Le silence est maintenant total. D'innombrables 
flammes scintillent dans les lampes. Augustin s'avance 
jusqu'à l'autel, et debout à l'intérieur des cancels, 
derrière la petite table vêtue de blanc, il étend une 
fois encore les mains, tournant vers l'Orient son 
visage... ». 

Ce qui frappe avant tout dans ces textes, c'est 
l'extraordinaire présence de l'autel. Malgré sa petitesse, 
c'est vers lui que tout converge : le regard des fidèles, 
l'espace, la lumière. Tout est concentré et récapitulé 
dans la blancheur enveloppante du lin qui le revêt, 
dans l'éclat et l’espacement des vases d'or qu'on y 
pose. Il faut d’ailleurs qu'il en soit ainsi, car « l'autel 
de la Sainte Eglise, c'est le Christ Lui-même... Quant 
aux nappes et aux corporaux de cet autel, ce sont les 
membres du Christ, c'est-à-dire les fidèles dont le 
Seigneur se revêt comme de vêtements précieux ». 
(Pontifical Romain, Ordination des sous-diacres; cfr 
Apoc. VIII, 3). Le sentiment de plénitude que nous 


éprouvons à cette évocation naît sans nul doute d'une 


parfaite correspondance entre l'apparition sobre, fes- 
tive, solennelle de la table eucharistique et ce que la 
foi nous dit du caractère suréminent, infiniment ras- 
sasiant, du festin sacrificiel. 

Nous ne pensons pas qu'il faille chercher ailleurs 
l'esprit qui doit nous inspirer et nous guider dans une 
juste appréciation des linges d'autel, de la triple 
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nappe, du corporal, de la pale ct du purificatoire. 
Un Ouvroir antérieur (Art d'Eglise, 4/1953) a décrit 
ces différents objets, indiquant les principes et les 
dispositions pratiques qui président à leur confection. 
Il nous suffira ici d'en rappeler l'essentiel. 

Le point le plus important semble être celui-ci : que 
chacune de ces pièces de lin reçoive avant tout sa 
propre structure, c'est-à-dire une forme expressive qui 
fasse parler et sa matière et sa fonction. Voilà l'essen- 
tiel. On pense toujours, en premier lieu, à une surface 
à décorer. On s'enquiert de sujets symboliques, de 
l'opportunité de manier le crochet, l'aiguille ou le 
fuseau; on cherche tant bien que mal à harmoniser 
des couleurs. Mais on oublie que toute décoration est, 
par définition même, quelque chose de surajouté, qui 
présuppose un fondement, c'est-à-dire un objet défi, 
dont la forme est rendue expressive, dans son achève- 
ment, sa délimitation, les justes rapports de ses parties. 
On veut du joli, sinon du somptueux, le plus souvent 
au détriment de l'essentiel. 

Rappelons aussi combien est détestable l'usage si 
tristement invétéré de laisser pendre sur le devant de 
l'autel des franges de dentelles ou des broderies qui 
masquent avec tant de disgrâce le profil de la pierre 
sacrée. Que dire enfin des couvre-autels, qui étalent 
leurs graphismes pieux jusqu'à mi-chemin des dentelles 
en question ? 

La liturgie ne saccommode guère de la fausse 
richesse d'une décoration mal comprise; elle exige 
une bien plus noble grandeur, faite de justesse et de 
simplicité authentique. 

Il n'est donc pas nécessaire de rechercher, pour les 
nappes d’autel ni pour les corporaux, les toiles damas- 
sées, à motifs « liturgiques », que les officines d'art 
religieux fabriquent tout exprès. Une belle toile de lin 
sera toujours d'une dignité parfaite, à condition de lui 
donner une structure, une forme plastique. C'est 
tout le rôle des ourlets. 

Ceux de la nappe auront, sur toute la longueur, de 
2 à 3 cm, et 15 cm aux deux extrémités; ceux du 
corporal, de 2 à 3 cm, sur les quatre côtés. Quant à la 
pale, un simple carré de toile bien ourlé peut suffire 
(voir notre photo, p. 237). On peut aussi, si l'on 
veut plus de rigidité, piquer ensemble deux ou trois 
carrés de toile superposés (p. 238). Aucune broderie 
n est exigée, ni sur le corporal, ni sur la pale, pas 
même une Croix. 

Tout cela est-il si difficile à comprendre, si pénible 
à exécuter? Nous ne le pensons pas. En tous 
cas, ce n'est qu'au prix de cette justesse formelle 
que nous retrouverons dans nos églises (qu'elles soient 
anciennes ou qu'elles soient nouvelles) un peu de 
l'étonnante grandeur du petit autel vétz de blanc 
des premiers siècles du christianisme. 
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(Vervolg van b1z. F) 


Na gans deze beschrijving zou men er 
nog het volgende willen aan toevoegen : 
wat de rijkdom van gans die vorm- 
verandering uitmaakt, is al het overige, 
de manier waarop alles werd uitge- 
voerd. Zowel aan architekt als aan aan- 
nemer moet men Zzeer erkentelijk zijn. 

Hun hartelijke samenwerking is ten 
goede gekomen aan gans de verwezen- 
lijking. Men zou hier nog moeten Zzeg- 
gen hoe goed het nieuw podium zich 
voegt bij de kolommen van het dwars- 
schip zonder aan deze te raken, hoe 
indrukwekkend de massieve en wat 
reusachtige onderbouw aan de basis 
van de grote pilaren, tegenover de trap 
die naar de crypt leidt, aandoet. EIKk 
detail, elk onderdeel zou moeten ont- 
leed worden om aan te tonen hoezeer 
zij op hun plaats zijn in een sober en 
groots geheel. Laten we liever zeggen : 
komt zelf zien. 

De liturgie in zulk Kader kan niet 
petieterig zijn. Het is aan ons, een le- 
venskrachtige Zziel aan dit kader te 
geven. Laten we dit doen met evenveel 
soberheid en grootsheid. 

Dom Gregorius WATELET, 


NAMEN 


Het College van ©. L. Vrouw 


van de Vrede 


Vroeger waren het enkel drie banale 
kamers in een even banaal gebouw. Wijl 
deze Kamers echter op een zeer drukke 
plaats in het gebouw waren gelegen, 
kwam men op de gedachte daar een 
kapel in te richten. Dit plan werd in 
1957-58 toevertrouwd aan architekt Ro- 


ger Bastin. Deze is op de volgende wijze 


te werk gegaan: zonder aan de ruw- 
bouw van het geheel te raken, heeft 
hij de nodige ruimte vrijgemaakt. De 
stijlloze vensters echter, voor dewelke 
een ensemble van vertikale zonneblin- 
den uit geëmailleerde platen werd aan- 
gebracht, heeft hij behouden. Aldus 
werd het zonnelicht geleid en verstrooid. 
Meteen was ook alles veranderd. Dicht- 
bij het venster werd het altaar, uit 
Portlandsteen, geplaatst. Het drukt he- 
lemaal niet op de vloer, uit Comblan- 
chien. Kruis en kandelaars vormen één 
geheel met de licht afgetekende lijn van 
het altaar. Het kruis heeft de overheer- 
sende plaats. En het helrood van de 
tabernakeldeur vult de vredige atmo- 
sfeer met bijna verontrustende, beto- 
verende vormen. Dit deurtje in Kkera- 
miek is van de hand van Jean-Marie 
Van Espen. De «O.L.Vrouw van de 
Vrede» Zzelf werd, uitgaande van een 
traditionele ikonografie, geschilderd door 
L.M. Londot. Zeer diskreet drukt deze 
waardevolle beeltenis die aan Gods 
grootsheid herinnert, haar stempel op 
de altaarmuur. 


Kanunnik André LANOTTE. 


WAHA 


De H. Stefanuskerk van Waha is he- 
den ten dage het voorwerp van een 
algemene herinrichting. Zij staat ge- 
Kkend als één van de merkwaardigste 
gebouwen in de romaanse stijl, Op Bel- 
gisch grondgebied. Een Zeer goed ge- 
kend opschrift geeft als datum aan 
koor, schip en zijbeuken, het jaar 1050. 
Rond 1100 werd aan de westkant van 
het primitieve schip een toren met mas- 
sief voorkomen opgetrokken. Bijna 
ongedeerd heeft het geheel van dit 
architekturaal deel oorlogen en stijl- 
veranderingen getrotseerd. De opgra- 
vingen die door de staatsdiensten wer- 
den gedaan in het vooruitzicht van een 
restauratie, hebben het mogelijk ge- 
maakt zich hier rekenschap van te 
geven. Rond het einde van de gothische 
periode werd de toren voltrokken en 
meteen verkreeg ze haar volle schoon- 
heid. Dan werd er immers een torenspits 
opgetrokken waar kubussen en pyra- 
miden mekaar op een Zzeer vlotte wijze 
tot steun dienen; hiermede eerbiedigde 
men tevens de geometrische organisatie 
van de lijn van de romaanse bouw. 

In 1947 besliste men over te gaan 
tot de restauratie en deze werd toever- 
trouwd aan Roger Bastin, van Namen. 
Tot nu toe werden twee bouwplannen 
ondernomen. In 1951 werd de torenspits 
die door de bliksem beschadigd was, 
terug met leien bedekt; in de wijde 
ruimte binnenin de toren werd alles op- 
geruimd en het doksaal werd herbouwd. 
Om het uitzicht wat te sieren werden 
enKkKele gebeeldhouwde stenen op een 
geschikte plaats opgesteld en werd de 
doopvont verplaatst. In 1957 werden 
Kkoor en schip ontruimd en het geheel, 
waarin het altaar toonaangevend was, 
werd ingericht. Nu heeft men officieel 
een dossier met de bijbehorende werk- 
zaamheden ingediend. Dit dossier voor- 
ziet vooral het ontwerp van de binnen- 
inrichting waarvan het tabernakel, het 
processiekruis en de volledige vernieu- 
wing van de vloerbelegging der beuken, 
deel uitmaken. 

In het nummer 2-3 van 1950, b1z. 44- 
45 van «Art d’'Eglise» kan men lezen 
hoe deze delikate onderneming werd 
ontworpen. Van dit nummer zal men 
tevens gebruik kunnen maken om te 
vergelijken wat men had voorzien en 
wat er in de werkelijkheid tot stand 
kwam bij de voortzetting in éénzelfde 
geest. Deze geest kan aldus worden 
bepaald : zich zoveel mogelijk onthech- 
ten van de archeologische mentaliteit; 
al hetgeen blijvende waarde heeft in 
het licht stellen, in onderwerping aan 
een bijzonder homogene architektuur; 
een juiste wWaardeschaal oprichten voor 
architektuur, meubels en beelden; de 
nodige inrichtingen ontwerpen voor de 
plaats van de eredienst, mits zorg te 
dragen dat deze niet indruist tegen de 
hedendaagse strekkingen; er geen mu- 
seum van maken; weigeren «onzijdig » 
te blijven maar de hiérarchie en het 
ensemble van de dingen aanvoelen; er 
bewust van zijn dat het spirituele hier 


slechts werkelijkheid wordt door vorm 
en kleur aan te nemen, dat de geest 
enkel en alleen haar zending vervult 
in het ontmoeten en in het samengaan 
van de eisen van de sensibiliteit met 
deze van de vaste stof. 

Hierin ligt de betekenis van deze 
onderneming. Gedurende haar realisatie 
zelf, wordt ze op punt gesteld. Het is 
onontbeerlijk — de ondervinding leert 
het meer en meer — dat men de nodige 
tijd besteedt aan zo een zaak, dat men 
de evolutie laat rijpen zonder overhaast 
te werk te gaan, dat men aanvaardt 
te zoeken, misstappen te begaan, om 
deze nadien te herstellen, dat men 
trouw blijft aan de verschillende ver-" 
eisten, en dat men degene die noodzake- 
lijkerwijze zullen ontstaan, aanvaardt. 
Deze taak vergt wat administratieve, 
maar veeleer pastorale zorg. En is het 
tenslotte niet zo, dat de parochianen en 
al degene die belangstelling tonen voor 
dit werk, open zullen staan voor hun 
kerkgebouw en dat dit gebouw zelf, 
tevens humaan-oud en aktueel, bemid- 
delend zal zijn ? 


Kanunnik André LANOTTE. 


Een Restauratie te Brussel 


DE MAGDALENAKERK 


Wat gebeurd is in, en aan de Kkleine 
Magdalenakerk, die lange jaren door de. 
openbare werken in het stadscentrum 
bedreigd was geworden, maar nu Op een 
zeer fijne en verstandige manier gered 
en hersteld werd, is voor alle echte 
Brusselaars een verheugend feit ge- 
weest. 

De ligging van dit kerkje, op enkele 
stappen van de Grote Markt, in een 
straat waar ieder echte Brusselaar min- 
stens 2-5 maal per week, zoniet per dag 
doorkomt, maakt dat het gedurende bij- 
na Zzes eeuwen nauw verbonden is ge- 
weest met de gebeurtenissen van de 
hoofdstad. Verschillende vreemde be- 
zettingen heeft het doorgemaakt : voor- 
al het Franse beleg in 1695 berokkende 
ernstige schade. Hetzelfde beleg was 
ook de aanpalende huizen noodlottig. Na 
deze tragische gebeurtenissen was zij 
één van de eerst herstelde gebouwen. 
De Kleine campanile die men bij deze 
gelegenheid optrok, maakt sindsdien deel 
uit van de fysionomie van de stad (en 
van haar panorama). Het Kklassieke 
voorportaal dat ongetwijfeld beter is ge- 
slaagd dan het oorspronkelijk gotische, 
vormt een voorgevel op zichzelf en geeft 
een onweerstaanbare aantrekkings- 
kracht. Op gelijk welk ogenblik van de 
dag vindt men er bezoekers en gelovi- 
gen, in dezelfde mate als in de Sint- 
Niklaaskerk (aan de andere zijde van 
de Grote Markt) en in de Finisterrae- 
kerk (in de drukke wijk van grote win- 
Kkels). 

De archeologen leren ons dat de Mag- 
dalenakerk één van de voornaamste ge- 
tuigen is van de Brabantse architektuur 
uit de XVe eeuw. Verschillende veran- 


deringen en opeenvolgende beschilderin- 
gen maken het echter nogal moeilijk 
om haar geschiedenis op te maken. Koor 
en schip dateren van het begin van de 
XVe eeuw, het gewelf van het begin van 
de XVIe. Haar klassieke versiering kreeg 
ze in de XVIIIe, terwijl de neo-gotische 
« verbeteringen » van de XIXe eeuw da- 
teren. Tot voor enkele jaren had de 
kerk met haar verkoolde stenen, haar 
verroeste hekken en — binnen — een 
overdadige bezetting van beelden en 
overtollige voorwerpen, een eerder bouw- 
vallig uitzicht. 

Op een gegeven ogenblik werd zij door 
het beheer van de Noord-Zuid-verbin- 
ding (ondergrondse lijn die de twee 
grote stations te Brussel verbindt) ont- 
eigend en veroordeeld om te verdwijnen, 
samen met de kleine Sint-Annakapel die 
zich niet ver vandaan, in de Bergstraat, 
bevond. Daarna was er spraak van ver- 
plaatsen. En tenslotte bleef ze waar ze 
stond en een plan werd ontworpen om 
alles te restaureren, en er aan een zij- 
kant de voorgevel van de Sint-Annaka- 
pei aan toe te voegen. 

In baar huidig voorkomen, zoals de- 
gene die het Centraalstation verlaat of 
die de nieuwe Kunstberg afdaalt haar 
te zien krijgt, is de Magdalenakerk te- 
rug geworden Zzoals ze was in XVIIIe 
eeuw, voôr de neo-gotische periode. Het 
is dus moeilijk om sommige verande- 
ringen die in de architekturale lijn 
werden aangebracht, niet te aanvaar- 
den. De verantwoordelijken, de heren 
Simon Brigode en Maxime Brunfaut zijn 
hiertoe slechts na onomstootbare getui- 
genissen overgegaan. Dit is, in het bij- 
zonder, het geval van de heroprichting 
van de puntgevels op de beide zijbou- 
wen, en van de zeer geslaagde barok- 
omilijsting van het grote uurwerk. Het 
artificiéle dat een dergelijk herwerking 
steeds meebrengt, werd in hoge mate 
gemilderd door het aanwenden van een 
groot aantal autentieke fragmenten. Bo- 
vendien was de zorg om de getrouwheid 
te waarborgen zo groot dat onder het 
beleid van de architekten, de werken 
(zoals het steenkappen) uitgevoerd wer- 
den op een wijze, analoog aan de am- 
bachtstechniek in de bewuste periode. 
Professor Brigode beweert terecht dat 
dank Zzij al deze voorzorgsmaatregelen 
het monument «een uiterlijk vertoont 
dat volledig de poëzie van de auten- 
tieke werken uit het verleden weer- 
geeft »... Uit strikt architektonisch 
standpunt is dit zeker niet het meest 
belangrijke element van de restauratie, 
maar het is in elk geval van bete- 
Kenis. 

Iets dat meer betwistbaar is, is het 
toevoegen aan de Magdalenakerk van 
een zijbouw die vooral moet dienen als 
dieptebouw voor de voorgevel van de 
Sint-Annakapel. Deze voorgevel moest 
inderdaad in elk geval gered worden. 
Zij is immers één van de kostbaarste 
verwezenlijkingen van onze XVIIe ba- 
rokeeuw. Op zichzelf kunnen wij haar 
meer waard vinden dan het geheel van 
de Magdalenakerk. Wij weten zeer goed 
dat die bewuste dieptebouw niet nutte- 


100$ is, daar zij de sakristie, de bure- 
len van de paters en een devotiekapel 
inhoudt (spijtig genoeg komt men daar 
slechts langs de linkse zijbeuk van de 
Kkerk binnen). Maar heel vlug ziet men 
dat die lokalen geen uitstaans hebben 
met de voorgevel zelf, en dit is een 
zwak punt dat aan het wezen zelf van 
de architektuur raakt. Een gevel is niet 
enkel een soort monumentaal beeld- 
houwwerk. Zelfs in de barokkunst (en 
daar misschien vooral) is het een ex- 
pressieve overgang tussen binnen- en 
buitenruimte : een uitbeelding van de 
binnenruimte. Welnu, niettegenstaande 
het voorkomen dat zeer verzorgd is (wij 
geven het toe), is er geen binnenruimte, 
en wij voelen dit zeer goed aan. Wij 
zien ook dat er geen werkelijke, afge- 
lijnde en begrensde buitenruimte is. 
Oorspronkelijk bevond zich de Sint- 
Annakapel in een nauwe straat waar 
men haar van Zeer dichtbij zag, omge- 
ven door huizen die op gelijke schaal 
waren gebouwd en tenminste gedeelte- 
lijk in dezelfde geest waren. Hier ech- 
ter hebben wij een onmetelijke, onbe- 
grensde, bijna barbaarse ruimte. Na- 
tuurlijk is deze tweede moeilijkheid niet 
aan M. Brigode ontsnapt. Hij heeft im- 
mers, ter gelegenheid van een perskon- 
ferentie, verklaard : « De bomen die ge- 
plant worden rond de Kerk zullen het 
harde van de huidige schikking milde- 
ren. Normaal moet de voorgevel van de 
kapel van dichtbij worden gezien. Wij 
moeten dus wachten op het onontbeer- 
lijk groen scherm... » 

Dit is heel mooi. Maar tenslotte den- 
ken wij nochtans dat de toevoeging van 
de voorgevel van de Sint-Annakapel aan 
de Magdalenakerk een praktische op- 
lossing is geweest, die gered heeft wat 
er te redden was (en die tegen geen 
enkele regel van de goede smaak in- 
druist). Het zou echter moeilijk zijn 
om hiervoor een werkelijke architek- 
turale rechtvaardiging te vinden. 

Kijken wij nu even naar de binnen- 
inrichting van de Kerk. De architekten 
hebben er naar gestreefd «eenvoudige, 
harmonieuze en logische vormen te 
scheppen », die zonder afbreuk te doen 
aan het «archeologisch Kader van het 
gebouw » nochtans aan de moderne sen- 
sibiliteit beantwoorden. Dit gedeelte van 
het programma was Klaarblijkelijk het 
meest delikate en het was bijna onmo- 
gelijk er volkomen in te slagen. Het 
konkrete resultaat is een geheel, waar 
ongetwijfeld geen enkel onderdeel als 
middelmatig mag worden bestempeld, 
maar waar men toch zwakke punten 
aantreft. 

Op de nieuwe Koorinrichting vooral 
valt er wel ïiets aan te merken. De 
te harde lijnen van het altaar, de over- 
dreven naaktheid der muren, en daar 
tegenover afstekend, een overvloed van 
bloemenversiering : dit alles sluit een 
waarachtige samenspraak uit met het 
subtiel en betrekkelijk ingewikkeld spel 
van de gotische vensters. Wat betreft 
de glasramen door Michel Martens voor 
deze laatste uitgevoerd, men kan hen 
uit verschillende standpunten uitstekend 


vinden, vooral door hun verfijning en 
de rust van hun kleuren. Nochtans heb- 
ben ze een groot gebrek. Van ver ge- 
zien lijken ze abstrakt, maar naarmate 
men dichter komt, ontdekt men er fi- 
furatieve elementen in en tenslotte be- 
vindt men Zzich voor een volledig — 
overigens weinig leesbaar — ikonogra- 
fisch ensemble. De reden hiervan ligt 
in een te ver gedreven versnippering die 
het geheel verhindert een werkelijk 
organisch ritme, dat derhalve gemakke- 
lijk leesbaar zou zijn, aan te bieden. In 
dit opzicht (maar in dit opzicht alleen), 
lijken ons de glasramen van de zij- 
beuken, waar de verdeling beter verze- 
kerd en de schaal juister is, beter ge- 
slaagd. 

Wat het klein altaar van het naar 
het noorden gerichte Zzijschip betreft, 
kunnen wij een analoge opmerking ma- 
ken. Het is veel beter gebouwd dan het 
centrale altaar en het vindt zonder 
moeite plaats in de hem voorbestemde 
ruimte. In zijn onmiddellijke nabijheid 
heeft men op Zzeer oordeelkundige wijze 
twee oude beeldjes geplaatst. Het ge- 
heel komt Zeer sympatiek voor. Spijtig 
genoeg gebeurt het wel eens dat men 
hieraan tekort doet door het altaar in 
een bloementafel en voetstuk voor een 
plaasteren Sint Magdalenabeeld van de 
zuiverste St-Sulpicestijl te herscheppen. 
Een ander plaasteren beeld brengt een 
valse noot in de aangrenzende Kkapel die 
aan de H. Rita werd toegewijd. De ar- 
chitekten hadden hier nochtans bijzon- 
der zorg voor gedragen, 0.a. door een 
beeld te plaatsen dat door zijn rustige 
en moderne stijl niemand redelijker- 
wijze kon beledigen. Maar de godvruch- 
tige zielen die het oude beeld kenden, 
kwamen in opstand tegen deze veran- 
dering en men is zo zwak geweest hen 
in het gelijk te stellen. Als resultaat 
krijgen wij een plaasteren St-Sulpice 
naast een uitgesproken moderne muur- 
schildering en een Kkaarsenmassa die 
ons aan Ronchamp doet terugdenken. 
Hier zien wij zeer goed dat de gelovi- 
gen nog slecht voorbereid zijn op een 
verstandige en wat doorgedreven restau- 
ratie. 

Nochtans willen wij in onze beoorde- 
ling niet op deze teleurstelling eindi- 
gen. Tegenover de schijnbare en valse 
grootsheid van de nieuwe Kunstberg en 
van de nabijgelegen omgeving, blijft 
het Magdalenakerkje, niettegenstaande 
zijn tekorten, een plaats van vrede, 
schoonheid en geestelijke vreugde. En 
dit volstaat om uit te leggen dat het 
zeer nauw aan het hart van de Brus- 
selaars is gelegen. 


Dom Frédéric DEBUYST. 


ENGLISH TRANSLATION 


Alterations in 
MAREDSOUS 
Abbatial Church 


The Maredsous Abbatial church was 
considerably altered since beginning of 
October 1956. 

First of all, in its spirit. 

When it was first built, towards 1880, 
the church was conceived in monastic 
fashion, mainly following Villers Abbey 
plan: it was, first and foremost, a 
church meant for the monks whom some 
friends and pilgrims could join to fol- 
low, at a distance and as onlookers, 
the liturgical ceremonies, almost without 
participating in them. 

This state of things resulted from the 
geographical situation of the abbey, far 
from frequented thoroughfares. There 
was not any railway line then and, at 
the end of the XIXth century, the means 
of locomotion were far from being as 
speedy and convenient as they are 
nowadays. In spite of the railway and 
motor car developments, this situation 
was unchanged right up to the end 
of the 1940 was visitors were, of 
course, more numerous but they came 
singly or in small groups. It was only 
on «Corpus Christi» that Maredsous 
was really crowded. 

After the 1940 war, the increase in 
the number of motor cars, combined 
with a clever tourist propaganda engi- 
neered by the Namur Province, brought 
to Maredsous, particularly in summer 
time, a regular and important flow of 
pilgrims and onlookers as well as many 
people belonging to both denominations. 
Then circulation had to be regulated, 
parking space and resting place provi- 
ded. 

In church, à certain amount of pas- 
siveness weighed both on the monks 
and on the faithful, who were getting 
more and more used, in their parishes 
and in catholic action mouvements, to 
a more active participation in liturgy. 

In both Abbey schools, the same pro- 
blem was gradually being solved. Some- 
thing had to be done, in order to fill 
the Church’s needs as stated by the 
Holy See and to prevent, amongst the 
faithful, a behaviour devoid of compre- 
hensiveness. 

A first attempt was made on « Corpus 
Christi» when the Ordinary of Mass 


was sung by the whole assembly, thus 
doing away with the non-active parti- 
cipation tradition. The result was most 
encouraging. Later the portable altar 
which, for Sunday early morning mas- 
ses, was placed facing the congrega- 
tion, in the transept, was used for the 
conventual mass on main Holidays. And 
finally, there was the first Easter Eve 
celebration with its questions put up 
to the faithful who will remember it for 
long time. 

There was no ground left for hesi- 
tation : here was a pastoral evidence. 
Celebration was to be shared by all 
present : monks and faithful as well. 
The renewal of mass celebration in both 
schools demanded, too, that the Sun- 
day mass celebrated for the whole of 
Maredsous should not deceive our pu- 
pils who had a first right to our litur- 
gical education. This was our Father 
Abbot's deep conviction and so he asked 
for the monks’ Chapter confirmation of 
the pastoral principle of the alteration. 
The Chapter approved. 

The change had now to be carried 
out : bring to the transept, or at least 
to the entrance of the monks’ choir, the 
centre of interest: the altar still stan- 
ding in the church apse. The inside 
architecture needed also alterations 
without creating architectonic confusion. 

At this stage, alterations in the very 
body of the church were imperative. An 
architect was needed and it was Mr 
BASTIN of Namur who accepted to 
undertake this perilous mission. 


The large vacant, so-to-say dead 
space, left by the transept between 
monks and faithful was the most stri- 
king feature in the primitive state of 
the church. The architect proposed to 
raise its floor and to place the altar 
there. Further — and here was the 
original part of the plan — he placed 
over the stalls and right up to the first 
step of this now raised floor, a canopy 
whose double purpose was to join the 
monks’ choir to the presbyterium and 
to delineate a human proportion in the 
transept great height. À wall round the 
monks’choir brought them more toge- 
ther. The east triforium became a Holy 
Sacrament chapel. To avoid painful gla- 
ring, the architect proposed to blind the 
apse lancet and rose windows, so that 
only the side light coming from the 
transept stained glass would fall on 


the altar. A sraall rough model was 
made to get a sight impression of the 
whole plan. Minor corrections were 
made, particularly as regards the steps 
going towards the choir, and it was 
finally executed as we may see it to= 
day. 

A first crypt, communicating with the 
old one, was dug under the transept. 
It shelters the Holy Virgin altar. Its 
ceiling is made of a large concrete slab 
acting as a basis for the main altar. 
From the entrance of the church to 
the altar, the various levels were cle- 
verly worked out: one step leads to 
a first flag at the end of which two 
more steps lead to a longer flag and 
finally six steps lead to the level of 
the altar which is placed in the centre 
of one very large step only. v 

All these steps are in front while two 
stairs lead to the first crypt. On both 
sides of the transept, the space reser- 
ved to our pupils was raised up by two 
steps in order to make the altar more 
conspicuous and set forth the rising 
effect of the whole church. 

The monks’choir is very much as it 
was formerly. Two rows of stalls and 
one row of folding-seats on each side, 
against the walls covered with raw 
cement. At the far end of the monastic 
choir, standing on top of two steps, 
the abbatial stall which may be used 
as a throne for pontifical celebrations, 
links the two series of stalls. Behind 
the abbatial stall, a gallery for the 
sick contains the choir organ and allows 
invalid and old monks to attent divine 
service without having to join in all 
the choir movements. As stated above, 
a canopy of six feet in width and four- 
teen inches in thickness, is spread over 
the stalls. It ends with a wooden beam 
in front of the altar and the whole 
is topped by a triumphal cross filling 
the space left between the canopy and 
the transept arch. The blinding of the 
apse, which was carried out after much 
pondering and hesitation, restituted the 
inside climate of the church, while 
concentrating and quietening it, and the | 
transept oblique light brings out the 
altar space in an exquisite manner. The 
plain uniform painting of the choir 
walls hide the frescoes and the former 
too gaudy decorations. 

At the same time, the cleaning of the 
columns and particularly of the four 


transept pillars, brought out sober, slim 
and genuine elements instead of the 
former coloured medley; they are like 
the four vertical bases of a majestic 
canopy. The removal of the railings did 
away with a rather cumbersome factor 
tending to disturb the quietness of the 
whole. 

St Benedict's altar was placed in a 
tower specially arranged as a secluded 
and calm devotional spot. 

Advantage was taken of all these 
alterations to provide for the heating 
of the central nave of the church: It 
is diffused heating through steel wires 
set into the pavement, which allows 
better heating at a lesser expense of 
fuel. ' 

After this description, one would be 
tempted to add that what accounts for 
the success of these alterations is all 
the rest, viz the way it was all carried 
out. Great gratitude is due both to the 
architect and the contractor who teamed 
in the most cordial manner, for the 
greatest benefit of their achievement. 
Mention should also be made of how 
perfectly the new podium fits into the 
transept columns without spoiling them 
and how striking is the sight, at the 
basis of the great pillars opposite the 
way down to the crypt, of the enormous 
and somewhat cyclopean layer bearing 
them. Each proportion, each detail 
should be analysed, in order to realise 
how well worked out and set they are, 
in a sober and grand whole. Better say : 
come and see for yourself ! 

In such a frame, liturgy cannot be a 
second. rate one. It is up to us-to 
instil a soul in this beautiful setting. 
Let us endeavour to reach both the same 
soberness and grandeur. 

Dom Grégoire WATELET 
Architect E.N.S.A. 


NAMUR 
Our Lady of Peace College 


There were three ordinary rooms in 
an unassuming building. As they were 
situated in the centre of the house, it 
was decided to make a chapel of them. 
The architect Roger Bastin conducted 
the work in 1957-58. He cleared up the 
necessary space, without touching the 
main body of the building, accepting 
the banality of standard windows 
without any style. Enamelled metal 
blinds were place in front of these and 
the light was conducted and diffused. 
Thus everything was transmuted. The 
altar, made of Portland stone, placed 
near the windows does not weigh on 
the pavement. The cross and candlesticks 
contribute to its free and light outline. 
The cross predominates. And the bla- 
zing red of the tabernacle door conjures, 
in this peaceful world, incantatory and 
almost uncanny shapes. This ceramic 
door is the work of Jean-Marie Espen. 

André LANOTTE. 


WAHA 


St Stephen church in Waha is just 
being reset. It is one of the most re- 
markable buildings in the mosan roman 
style on Belgian territory. A well known 
lapidary inscription mentions the year 
1050 for the choir, the nave and wings. 
Towards 1100 a tower added its massive 
body to the primitive nave. This archi- 
tectural compound remained intact all 
through wars and changes in taste; this 


was proved by diggings carried out, 


on the strength of the recent repairs, 
by the State Department. The timely 
intervention of the finishing Gothic pe- 
riod, finished the tower in a lively and 
beautiful way. It was heightened by a 
spire in which cubes and pyramids but- 
tress one-another with perfect ease, thus 
remaining faithful to the geometric or- 
ganisation of volumes characterising 
roman building. 


The restoring Was decided in 1947 
and the work entrusted ta Mr Roger 
Bastin, architect in Namur. Two wor- 
king plans were carried out up to the 
present. In 1951: reslating of the spire 
which had been thunder-struck; clea- 
ring of the ample inside space of the 
tower and rebuilding of the screen; set- 
ting of ornemental carved stones; chan- 
ging of place of the font. In 1957-58 : 
clearing the choir and aisles and orga- 
nising the whole from the new altar. 
A completing plan has now been offi- 
cially submitted : it is mainly concer- 
ned with furniture and principally the 
tabernacle, procession cross as well as 
complete remaking of the pavement. 

ART D'EGLISE, in its n° 2-8, 1950 
issue, pp. 44-45, reported how this 
delicate enterprise was conceived. It 
may be referred to in order to compare 
what had been planned with what has 
been achieved in the same spirit. To do 
away, as far as possible, with archaeo- 
logical frame of mind; bring to light 
all that has any permanent value 
while submitting it to a particulary 
homogeneous architecture; to establish 
hierarchy between architecture, furni- 
ture, statues; to conceive in accordance 
with present tendencies, the setting of 
the cult place without making an art 
gallery of it; to refuse to remain 
«neutral» but, on the contrary, to 
display a sense of the hierarchy of 
things and of the whole; to know that 
the spiritual message passes here, only 
through taking shapes and colour and 
that the spirit becomes a message, solely 
in the meeting and mixing of the de- 
mands of sensitiveness with those of 
materials. 


Such is the meaning of the present 
enterprise. Ils achievement leads to its 
adjustment. It is necessary — experience 
proves it more and more — to allow 
plenty of time in this kind of affair, 
to let things ripen without too much 


haste, to accept groping about, to 
admit mistakes and correct them af- 
terwards, to remain faithful to all 
demands and accept those likely to 


spring up on the way. This task is 
more pastoral than administrative. After 
all, is it not through all this that 
parishioners, as well as all those who 
are attracted by the work, will more 
deeply open their heart to their church- 
building and that the latter, being at 
the same time more humanly ancient 
and present, will mediate ? 
André LANOTTE. 


À Brussels restoring 


THE 
MADELEINE CHURCH 


One must be of Brussel rightly to 
appraise the happy fate which has just 
been alloted to the small Madeleine 
church, threatened for a long time by 
the works under way in the town cen- 
tre, but which is now saved and resto- 
red with much skill and taste. 

Standing at a stone throw from the 
grand’'place (the old square) in a street 
which several times a week (if not 
daily) every true Brussels citizen cros- 
ses, it shared the life of the capital 
for the last six centuries. It experien- 
ced the vicissitudes of several foreign 
occupations and, particulary, the 
French shelling in 1695, which dama- 
ged it as well as several neighbouring 
houses. After these tragic days, it was 
one of the first to be rebuilt. The small 
baroque bell-tower which was then 
added to it was, henceforth, part of 
the town face and outline. As for its 
classical porch, much better looking, no 
doubt, than ïits original gothic porch, 
it presents to passers by a kind of re- 
duced front very hospitable and calm. 
The Madeleine’s is a church which one 
does not pass without going in. On all 
hours of the day, there is the coming 
and going of onlookers and faithful, 
and this marked popularity is only sha- 
red, in Brussels, by St Nicolass (on 
the opposite side of the square) and 
the Finistere’s, which is in the big stores 
quarter. 

Archaeologists tell us that the Ma- 
deleine’s is one of the most precious 
samples of the Brabant architecture of 
the XVth century. But they add that 
its story is complicated by several suc- 
cessive alterations and «camouflages ». 
The choir and the nave date from the 
end of the XVth century, the arches 
from the end of the XVIth. During the 
XVIIIth it received a classical decora- 
tion and during the XIXth some neo- 
gothic «alterations ». The church that 
the Brussels people Kknew up to recent 
years was finally exhibiting a rather 
sad looking state of old age, made up 
of burnt stones, of rusted railings and 
— inside — a cumbersome throng of 
statues and useless implements. 

Expropriated by the North-South 
Junction Office (the underground line 
joining the two main Brussels stations) 
it was, for a while, condemned to disap- 
pear, at the same time as the small 


K 


St Anna’s chapel standing a few yards 
away, in Mount street. Its transfer was 
later contemplated. It was finally allo- 
wed to stand where it was and it was 
decided completely to restore it, while 
the St Anna’s chapel front would be 
added to a side annexe. 


In its present state, such as it may 
be seen by those getting out of the 
Central station or coming down the 
new Arts Mountain, the Madeleine’s has 
resumed the look it had in the XVIIIth 
century, before the neo-gothic period. 
There is therefore no ground for being 
indignant at some alterations brought 
about its architecture. Those who un- 
dertook them: Messrs Simon Brigode 
and Maxime Brunfaut, based their work 
on unrefutable data. This is particularly 
the case as regards remaking the ga- 
bles on both sides and the very fine 
baroque frame round the great clock. 
The artificial character inherent to such 
kind of the restitutions was greatly re- 
duced by using again a great number 
of authentic fragments. Further, the 
architects carried their want of sin- 
cerity to such an extent that they saw 
to it that the various parts of the 
work (such as the carving of stones, 
f.i.) be carried out in accordance with 
craftmanship of old times. Professor 
Brigode rightly asserts that, thanks to 
this care the present building «shows a 
scarfskin bringing back all the poetry 
of the genuine works of ancient times ». 
From the strictly architectonic point 
of view, this is not perhaps the most 
important factor in this restoring, but 
it is nevertheless most interesting. 


On the other band, we think more 
open to criticism the integration in the 
Madeleine’s church of the annexe whose 
main object is to hold the St Anna's 
chapel front. It is obvious that this 
front should have been preserved at 
any cost. It is one of the best achie- 
vements of our XVIIth century’s ba- 
roque and we may consider it as more 
valuable than all the Madeleine’s buil- 
dings. We know very well, too, that the 
building behind it is not useless, since 
it shelters the vestry, the Fathers’ office 
as well as a devotional chapel (which. 
unfortunately, may the entered into 
only through the left aisle of the 
church). But it is soon realised that 
these various places have nothing to 
do with the front as such, and this 


is a weakness pertaining to the very 
essence of architecture. A front is not 
only a kind of monumental piece of 
sculpture. Even with the Baroques (and, 
perhaps, mainly with them) ïit is an 
expressive medium between the inside 
and outside space: the face of the in- 
side space. Now here, in spite of 
apearances (which, be it said, are very 
good) there is no internal space and 
we feel it very well. We also feel that 
there is no real external space, whether 
indicated or outlined. St Anna’s chapel 
was originally in a narrow street and 
was, therefore, seen at very close range, 
amidst houses built on the same scale 
and partly in the same spirit. Here, the 
open space in extensive, unlimited, al- 
most barbarous. This second difficulty 
did not, of course, escape Mr Brigode’s 
notice for, in a press conference, he 
declared : « The trees planted around 
the church will atone the harshness of 
the present setting. The chapel front 
is a work which should be seen at 
close range. We must therefore wait pa- 
tiently for the indispensable green 
screen. » 


This is quitte right. In fact, we be- 
lieve however that the adjunction of 
the St Anna’s chapel front to the Ma- 
deleine church is a practical solution 
saving what could be saved (and 
without hurting any of the good taste 
rules) but for which it would be dif- 
ficult to find a real architectonic justi- 
fication. 

What about the inside setting of the 
church ? The architects idea was «to 
create plain, harmonious and logical 
shapes » in agreement with modern sen- 
sitiveness while blending as much as 
possible with the « archaeological frame 
of the building. » This was obviously the 
most delicate part of the plan and it 
was almost impossible to achieve it 
perfectly. This actually produced a 
whole, no part of whose may be called 
indifferent but having many weak 
points. 

The new disposition of the choir 
seems, to us, particularly open to dis- 
cussion. The too hard outline of the 
altar, the exaggerated bareness of the 
Walls and, contrasting with this, the 
excessive floral decoration : all this pre- 
vents a real dialogue with the subtle 
and relatively complicated effect of the 
gothic windows. As for the stained glas- 


ses which were achieved for them, 
they are remarkable in many respects 
and particularly as regards the refine- 
ment and calm of their colours. They, 
however, have a grave defect. Seen at 
à distance, they appear as abstract de- 
signs but, as one gets nearer, figurate 
elements become noticeable and, finally, 
one finds one’s self in front of a com- 
plete iconomatic whole, hardly reada- 
ble however. The reason for this ambi- 
guity lies in a parcelling out carried 
too far, preventing the whole from of- 
fering a really organic and, therefore, 
easily perceptible rythm. In this regard 
(but in this only) the stained glasses 
in both aisles, whose scale is juster 
and the division better set, appeared to 
us as being better. 

We would make a similar remark as 
regards the small altar in the North 
aisle. It is much better built than the 
central one and is easily inserted in 
the room allowed to it. Two small 
ancient statues were very judiciously 
used in its immediate neighbourhood. 
The whole is very pleasant. Unfortu- 
nately, on certain days it is completely 
blotted out when the altar table is 
used for floral decoration in the midst 
of which appears a large plaster statue 
of St Marie-Madeleine of the purest 
St Sulpice style. Another plaster figure 
spoils also the next chapel dedicated 
to St Rita, which the architects had 
treated with particular care. They had 
placed in it a statue of a quiet and” 
pleasant modernism which should not 
have shocked anybody. But the devout. : 
persons, used to the old statue, revolted. 
against this change and they unfor- 
tunately won. The result is that a sul- 
pician plaster is next to a frankly mo- 
dern fresco and a bush of candles « à la 
Ronchamp ». This goes to prove that the 
faithful are not yet able to welcome 
any intelligent and somewhat daring 


restoring. 


We shall not, however, wind up our 
report on this gloomy note. Opposite the 
false grandeur of the new Arts Moun- 
tain and neighbouring buildings, the 
small Madeleine’s church remains, in 
spite of its defects, an abode of peace, 
of beauty and of spiritual joy. And this 
is enough to make us understand why 
Brussels people are Kkeeping up their 
tender devotion to it. 


D. Frederic DEBUYST. 


EN NOUS ÉCRIT... 


ANOUS donnons ici la traduction d’une 
lettre adressée à la rédaction par un 
missionnaire au pays des Indiens Mayas 
(Guatemala). Elle nous demande d'appré- 
cier la première initiative de modernisa- 
tion à la fois architecturale et liturgique 
réalisée dans une pauvre église coloniale. 
« Dans ma grande paroisse — qua- 
rante kilomètres de diamètre — j'ai une 
église qui tombe en ruines. Lorsqu'il pleut, 
il pleut à l’intérieur, et lorsque le soleil 
brille, on peut sans ridicule se munir d’un 
parasol. Le pavement est dans un tel 
état qu'en Belgique, on n'en rencontre- 
rait pas de pareil dans la plus misérable 
des étables. L’autel, en style néo-colonial, 
est sur le point de s’écrouler. Seule la 
façade (en style baroque colonial) pos- 
ède une certaine valeur artistique. Cette 
situation me donne à la fois un grand 
avantage et un sérieux inconvénient. L'in- 
convénient d'énormes dépenses, qui de- 
vront s'échelonner sur bien des années. 
Mais l'avantage de bâtir une église mo- 
derne derrière cette façade espagnole. Je 
puis laisser les murs debout, à condition 
d'y percer des fenêtres. Mais tout le reste 
doit être renouvelé. Pour gagner la sym- 
pathie des gens, j'ai commencé par les 
fonts baptismaux. Car un néophyte com- 
me moi ne pouvait se permettre de com- 
mencer par l'autel. Ce dernier est en- 
combré d’effroyables statues. Or, la plu- 
part des Indiens considèrent les statues 
comme des réalités. Le prêtre doit donc 
être très prudent : il y va, ni plus ni 
moins, de sa vie... Mais après avoir gagné 
la sympathie des gens avec les fonts 
baptismaux, j'ai pu faire un pas de plus. 
La semaine écoulée, j'ai enlevé les sta- 
ues de l'autel et je les ai mises dans 
église. Et sur l'autel, j'ai placé une 
grande croix. Mais à présent, je dois 
patienter jusqu'à ce que je trouve un peu 
l'argent pour construire un nouveau toit 
+ percer les fenêtres. 


» Que pensez-vous de mes fonts bap- 
tismaux ? Je les ai mis près de l'entrée, 
dans l'axe principal de la nef. Et je com- 
mence la cérémonie du baptême à l’ex- 
térieur de l'église. Immédiatement après, 
je descends les trois marches. Le grand 
cercle est un symbole de l’overture de 
l'Eglise (car l'Eglise est ouverte à tous 
ceux qui désirent en devenir les mem- 
bres). Les marches par où l’on remonte 
après le baptême sont plus étroites, car 
ce n'est ge par le baptême que l’on de- 
vient chrétien. Sur le sol, du côté droit 
des fonts, il y a une croix. C'est là que 
se tient le prêtre, comme un second 
Christ. À gauche, il y à un poisson, sym- 
bole du baptisé lui-même (qui renaît 
de l'eau). Et au centre, il y a l'Esprit- 
Saint : baptême dans l'Esprit-Saint. Mais 
en même temps, inhabitation de la Tri- 
nité : et c'est la signification du trian- 
gle. J'ai longtemps hésité à fixer cette 
image sur le sol. Par respect pour la Tri- 
nité. Mais les Indiens apprécient un beau 
pavement : dans leurs maisons, le sol 
est toujours de terre battue. De plus, ils 
accordent de la valeur aux représentations 
plastiques. Je crois donc qu'ils trouvent 
ici la possibilité de mieux comprendre 
le baptême. Et de fait, ils ont compris 
sans difficulté la signification de mes 
symboles. 


» Les marches sont en pierre rouge. 
Le sol du baptistère est en ciment blanc 
avec du granit noir; les symboles, en ci- 
ment noir avec du granit blanc. Il est 
impossible de trouver sur place des ma- 
tériaux plus nobles. Le couvercle est en 
cuivre. Le nouveau pavement de l’église 
viendra à la hauteur de la première mar- 
che. 

»Ne connaîtriez-vous pas un jeune ar- 
chitecte qui accepterait de m'aider dans 
la modernisation de cette église de mis- 
sion ? C'est d’abord et avant tout le man- 
que d'argent qui m'empêche de choisir 
mon architecte. Lorsque le gouverneur est 
venu nous visiter, il m'a dit : < Vous in- 
troduisez au Guatemala «une révolution 
liturgique... » Mais il est évident que les 
Missions,. elles aussi, doivent s'adapter 
aux réformes liturgiques. » 

(s.) Padre Jaime Van Waeyenberghe, 
Jocotan (Chiquimula), Guatemala. 


Cette lettre à quelque chose d'exem- 
plaire. Elle nous manifeste le sens litur- 
gique, la sûreté de goût, l'inventivité, le 
courage aussi (et l'humour) qui sont res- 
tés le fait, dans un des pays les plus ar- 
riérés du monde, d'un prêtre solitaire et 
sans ressources. 

Bien entendu, ses plans ne sont pas 
sans danger. IL faudra, par exemple, qu'il 
ne perde pas de vue qu’à une façade de 
style baroque colonial (qui est peut-être 
exquise de simplicité lyrique) ne corres- 
pond pas n'importe quel intérieur. De 
plus, le nouveau baptistère exige qu'on 
crée autour de lui un espace spécifique, 
bien délimité, qui ne se confonde pas 
immédiatement avec l'entrée, ni avec la 
première partie de la nef. Mais ceci est 
affaire d'architecte. Pour en trouver un. 
nous renvoyons le Père à la Christliche 
Architektengemeinschaft für die Missio- 
nen, créée en Suisse en 1957 pour venir 
en aide aux Missions : ce cas lui appar- 
tient. Nous sommes heureux d'annoncer 
à nos lecteurs que notre prochain numéro 
(4/1959) sera précisément consacré aux 
princibaux projets réalisés à ce jour par 
cette magnifique organisation. F. D. 
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